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€U  IIORTIN  AU  DORRAN 

IjA  KON8CIO  »R  L4  ESPERAKTISTARO  ? 


\’ok‘  iiovole  ikj  (leiiKiiicUis  iiin,  kaj  tiu  ĉi  deinaiido  koiioipĵ^is 
eii  iu;ik^s|ieni  (Udoro,  cMi  kiii  nun  iKiniklas  seiifH)OCf  koankiun 
plcncncrtjie,  iitn  k<xnsciu  (k^lino  kaj  JK'ostingebl;i  aino  al  la 
al  ki  inovado.  Iveguivle  J«  ĉefnjn  pr(3Sorgianojn  ^Esperanto" 
kaj  „Herolfio  de  E*\  ĉic  oiii  trovutS  ki  sanuui  pkMvdon,  senc^spttran 
bol|ikrion  kuj  vidaintc  niun  propnm  sitnucion  ni  devas  koRstuti. 
kc  ki  nom  krizo  iminuisLs  ki  vivk4i)Mi}iHin,  snnan  ovoluon  dc  nia 
kuituro  EiSfieruiitu. 

Nia  inoiviido  jain  trn^v^is  keikajn  krizojn,  se<l  ili  estis  nur 
sajiuij  nŭ  a)>eiiiaŭ  tuŝis  ki  iirteriuui  vivon  dc  la  iingvo.  Kkstenij 
knizoj  cstis  tiuj.  provdzorc  halti^ttvtuj  lu  kil>oron,  sctl  diini  la 
kontniŭvoki  shagiuido  nc  evtinfp^is  ki  coUuisTa  p<?rsisto,  nck  la 
«uiergki  iMituzkisnio.  Ui  nioiMlimkito,  tcruroj  koincfice  panilizis 
la  fortojn,  scd  post  ki  jKckkiŭa  rekoiiscH^o  ĉio  evid<mli)!iis  cn  pli 
ni(Ha  sistAMno.  Iki  Uiiuaj  juroj  dc  la  ĵkico  ail|>orHs  ai^diilaii  sur- 
prizon.  lui  sufcroj  liardis  Ui  korojn,  ki  tcruroj  vvkLs  so|>iron  al 
nobla  iulcniucicco,  ki  kiulaklLsnioj  nuituri^ps  ki  us|>in>jn  dc  Irula 
M>ltdarcH:o  :l]  ki  tuinnonki  kuiifVMvado  (k*  la  Nacioj. 

.Viikaŭ  ki  l!^|K*nui(tujt4iTo  ĝojc  iv^stris  pliriĉiĝon  dc  forloj, 
inod<TjKin  nioioii,  prudcivtan  sisteinon  en  la  inovado.  .\|>cris  no- 


vaj,  frcŝaj.  juiiaj  l>:itakintoj.  Lu  lin){vo  kaj  la  idco  iKMiclris  cii 
incdiojii,  kic  la  siTioza  konsidcro  sifjnifus  uvuiiluĝon.  Ni  forkisis 
la  luunpon  de  revoj  kuj  oiii  jam  nc  vidiis  (ni  ni  iKiivnjii  utopi- 
islojn.  La  niovudo  disslrcĉU  .siujn  flugilojn  kuj  lu  sin.sckvaj  suk 
cesoj  signas  ki  flugvojon  do  nia  gigunUi  hirdo. 

Scd  ve . . .  Ju  pli  lu  ĝojiis  n*gistraiito  ki  fuktojn,  dcs  pk 
afUkkis  liin  ki  krizo,  kiun  ni  >seiilus.  Tiu  ĉi  krizo  eskis  |>li  (kiii- 
ĝcra  |>or  ki  niovnido  «>1  cstis  ki  milito.  Cii  furiozis  ekstere,  no  nK>r- 
ligis  la  puhBuilan  konin  (k^  ki  liiigvo.  Im  nuna  krizo  eslas  in- 
terna  htj  ĝenerala.  Ni  nc  i>ov«is  trovTi  tnifufi  (?s|>riinoii  por  noiiii 
la  ninlsanon,  scd  iii  |m>vi(s  koiugt  ki  sini]>t<Miiojn:  maiiko  dc  cii- 
tiiziasmo,  10(14^0^*11  lo,  mtdlfojc  cĉ  maiiea  iiMkdencMi. 

I>ok>rc  ostas  vidi  kiel  (?ii  (iu  lando  kelkaj  konsckij  Ks|icrant- 
isloj  provifcs  injekcai  )>er  sinofcra  klopo(k>  ki  gniiKkm  morlanlon: 
ninn  moiHtdon.  Dimic  la  )k>)>o1o  roimiĉas  skin  graiiiulikaii  scioii 
aŭ  iKmifamifcU*  )>orkis  la  kviniiinbin  stekHi,  imkoifcsckniU*  kioii 
ĝi  sigifcifas  un  ki  evoluo  dc  ki  .Mon(los)>iriio,  iK*gl(?ktiis  ki  lK*roajii 
laiiorojn  dc  ^aj  gvidantoj,  igimnus  kritkkus,  mallK*l)>aH.  V.  E.  d. 
vanc  l)cl)>krius  )>or  ki  tlektnit  membroj,  ..Heroldo  dc  E.**  )K*rdis 
)>li  ol  tnil  nhotHtntojn  dum  unu  jikru  kaj 


LITEKATIJRA  KOADO 

STARA8  LA  RA!VDO  DK  LA  lADIFEREVr.ABISMO,  KIU  SEATADULOE  GLUTOS  LA 
80LAIA  LITERATURAIV  ORCiiAIAOA^  DE  AT.A  MOVADO,  SE  TUJ  AE  VEAAS  HELPO  POR 
SAVI  iilN  AL  LA  SOPIRATA,  PLI  BELA,  PLI  ^OBLA  ESTOATO. 


Kvar  jarojn  ni  kU>oras,  kvar  jarojn  ni  luktas  )K>r  ki  ekzisto 
dc  tia  orgiiuio,  kin  cstas  nepre  necesa  en  viu  oiofttUn  iintfvo.  .\ŭ 
ĉii  Kspcraiilo  iic  cstas  vivanla  lingvo?  Ni  i>ovas  ficri  kaj  rajlc 
l>ostuli  sul>t(5non  dc  hi  Ks)>eriUfcllstiifcro,  ĉar  nia  kihoro  estis  signif- 
)>lcmi  iior  la  vivo  dc  ki  liiigvo  k)ii>j  viik>ru  )>or  nkij  iunikoj  kaj 
:il)(uiiiu>toj.  'N«  scTvis  kaj  l><>ne,  lionesU*  ni  sorvis  al  ev^okioj  lingva, 
stiki.  lHi(Hrisl»ka  dc  nia  oniginaki  kuiUiro.  Njaj  lcgajitoj  kaj 
amikoj  puvas  konslati  tion  scn  akuzo  de  f:infaronado.  llia  fido 
doivis  :il  ivi  fonton  ĝis  juiii  kuj  iliki  Ifconvoki  lHi)>emo  cbligis,  kc 
iii  .s)>itu  koutniŭ  la  indifcreifcUHK)  /kaj  iK3gleklo  dc  ki  unukso. 
..IJtvrnturn  Mondo**  devns  inorti  en  sin  spiritn  fdenforto,  se  tiu 
amn.so  restns  surdn  eĉ  piu  je  nin  Instn  hclpkrio.  Tio  signifus  ki 


mutiijon  de  ninj  diverstnndnj  vcrkistoj,  kaj  demonstrncitm  pri  In 
ridinda  mitljorteco  de  tn  movudo,  kiu  nc  ka))ubkis  konservi  la 
vivoii  dc  ii/iii  soln  litentturn  ortjano, 

1.41  nombro  dc  niaj  aboncufctoj  neifciain  sii)>erls  Jti  5U(K  Kl  hi 
cditmiloj  nur  kvinccnt!  Vcrc  lu*roa  sinofcro,  fanalika  lido  :il  cs- 
loifcrto,  lUKusUngebla  luno  al  la  (lingvo  kaj  idco  )>oviis  teni  Ui  )>lu- 
inon  cn  niaj  inunoj.  Nur  kviiuoiit  Iroviĝas  (*n  lu  ('cntmiloj,  kiiij 
kijiiscius  pri  la  sigiiifo  dc  lu  litcratuni  liiigvo  kaj  originula  kul- 
liiro  )>ost  ^18  jani  ckzislo  dc  Ks)M‘raiilo?  Cii  vcre  nttr  kvincentf 
\i  ne  votas  krcdi  tion!  Ni  nc  voUts  perdi  Ut  fidon  pri  In 
estonto  de  nkt  pionira  Utboro.  lAtstfoje  ni  tnrnas  nin  kun 
httpkrin  pctctjo  nl  In  tutmondn  Espcrnntistnro: 


EKZISTRAJTO.\  K.AJ  KO.MPRE\EMA\  SUBTE\0\  AL 

..LITERATIJRA  IROADO-! 


Ciu  poiKts  hetpi : 

Espenmtaj  gazetoj,  :k<iuj  iHdivolc  alvoikjus  hi  aUniton  dc  la 
lcgnnlaro  )>ri  ifciaj  lalK>ro  kaj  svtuacio,  samtcm)K'  nfcciKnunle  hi 
gravccon  dc  la  lUeraturo  )>oi*  nki  lingvo. 

EsperotUaj  socictoj  knj  yrupoj  pagantc  janilioiion  aimcmiŭ 
|>or  iinu  ck/(?in)>lero. 

Niaj  nbonnntoj  kttj  tt^tfuntoj  iikiruiHc  unit  novaii  ;ii>onuirtoii. 

Siaj  reprezentantoj  regule  kvitigantc  siajn  ŝiildojn. 

ProiKKjandistoj  kaj  karstjvidantnj  moiitranle  ]>rovnumorojii 
do  ,.L.  M.‘*  kaj  instigaiitc  je  subtcno  la  aŭskuHaniarou. 

Ninj  verkistoj  knj  kuntaborantoj  prdeganK*  detnlojn  c4  iu 
luiinoro  dc  „L.  M.“ 

Saciaj  litcrataraj  rondoj  (‘hligunle  ))or  siibvciicio  kaj 
laŭgaj  maiiuskriptoj,  kliSoj,  k.  l.  p.  lu  eldonon  dc  spcciiilaj 


iiiuncroj.  kiuj  iiidc  rc)>rczciilus  iliaii  kiilturon  ^iiluu  la  inlcr- 
iiucia  lcgaiilaro. 

Ciu  iKnHis  helpi,  se  voUts.  Citt  devns  hctpi,  se  nomns  sin 
konsciti  cethavn  EspermUisto. 

IVoviiuinoron  soiidMH  al  ĉiu  la  AdiifciiiiHlrarlo. 

iKi^foje  ni  liuMias  niii  al  la  tuanonda  Saiiiiideanuro  kaj 
(*s)K*nas,  kc  )K*r  cnergkij  kaj  bonvohij  bidjfcofuo,  )>ro)fcRgiand(). 
aboiiado  ili  r(*fulus  lu  ukuzaii  (lciiuiiuloii:  Ctt  mortis  ati  dnrmn.% 
Ut  konscio  de  In  Esperantistnro  ? 

Tiu  ĉi  konscio  devas  vckiĝi,  .sc  dunnus  uŭ  rcviviĝi,  sc  ĝi 
iiiorlis.  Fiiiflnc  ni  dcvas  komprcni,  ke  ne  suflĉas  liavi  sukcesojn. 
scd  iicccsus  koiiscrvi,  profiti,  multigi  ilin,  ĉar  titiokazc  la  hrilaj 
rczulloj  estos  nttr  pttUtj  kandcllumnj  ĉc  kaUtfalko  dc  nia 
movtido. 


(l)aŭritjo  sar  ta  anUtŭUi.Ua  initjo) 


KRIKTJVAKKA  FABRliO 

UK  KtlKI»  LANSW1TZ* 


Antau  arlefarita  j;r(»to  en  la  vintra  parki»  kreskiŝ  junu 
abio.  La.  steloj  luiais  tra  la  senniova  aero.  Klare  venis  de 
supri*  la  vespen»  —  lu  Kristnaska  vespero. 

Sur  la  neĝuniitan  herbejon  kaj  la  glaciiĝintan  lugeton. 
iiicti‘r  ila  nudaj  fhranĉoj  do  aJtaj  fagarboj,  trairadiLs  helaj 
feneslroj  de  sole  starantaj  domoj,  malklara  lumbrilo  inal- 
atiilnŭ  ili  divenigLs  ki  Tivopkmaii  urbon.  Sed  senhomaj 
kuŝis  la  vojoj  de  TparJvo. 

—  Jen  ili  denove  paradas  en  festa  ornaino,  —  mur- 
inuris  la  aJ)k>  —  la  verdnj  frivtoj  iirenitaj  el  la  freŝa  ar- 
baro.  Per  arĝentiij  rubandetoj  ili  estas  ornainitaj  kaj  pi*i 
brikintaj  kandeloj,  |)or  fe.sli  lu  tagon  de  la  lumo.  Kaj  mi, 
kiun  morgaŭ  pretarpasos  ti<»m  da  festvestitaj  homoj,  —  ini 
restas  senornama  kaj  sola.  — 

—  Ne  ĉagreaiiĝu,  —  inaUaŭte  eksonLs  voĉo  en  la  aero 
—  ini  vin  ornamos. 

—  Kiu  vi  estas?  —  demandis  la  ahio. 

—  Cu  v\  ne  sentas  jc  la  pintoj  de  vkij  folioj,  ke  iiii.i 
malvurmeta  inaiio  vin  karesas?  Prujno  mi  estas.  .lain  j»* 
viaj  hrinĉoj  tiriletas  etaj  fajreraj  kristaloj. 

—  Sed  ili  ne  i^slas  kandeloj  --  diris  inalkonlente  la 
ahio.  —  Mi  deziras  stari  lie  en  la  pompa  domo  sur  hirĝu 
planko  kie  la  homoj  min  admiros  kaj  honoros. 

—  Honoros?  —  Ho  ne,  tie  vi  nur  starus,  por  plihriligi 
ilian  feslon:  ĉar  eshis  la  homoj,  kiuj  solenns  tiiin  ĉi  feston. 
la  .Sanktan  Nokton.  Por  ili  ĝi  estas  sankla,  por  ili  ĝi  ripc- 
tas  la  liberigan  kon.scion.  ke  ili  rstas  unu  tuto,  ke  ili  eslas 
kTvitai  unu  por  la  alia,  fwr  serni  koniune  al  laboro  kaj 
ami,  Kaj  lia  preferajo  konvenas  luir  al  la  homoj. 

—  Ne  donii  lecionon  al  iivi,  saĝa  Prujno!  Tion  nii 
scias  pJi  hone.  Mi  aŭs.kuiHi.s  ki  paroladojn  de  ki  insiruita 
shigo,  kiu  loĝas  en  la  fundo  de  Tgroto  kaj  ripozis  multajn 
noktojn  de  .somero  sur  miaj  hranĉoj.  Tio  estas  la  grandji 
festo  pro  la  reveno  de  la  /ii/no,  kiun  ili  solenas.  Kaj  kun 
ili  ĝin  festas  la  luta  naturo  ekstere.  Niin  denove  pliiĝos 
la  suni>rih)  suptT  la  hmdo.  Italckiŭ  denove  (kaj  pli  fortc  mi 
cn.-orbos  la  aeroii  per  miaj  pingloj  kaj  fireparos  lu  juiuijn 
burĝonojn  |>or  hi  verdiĝo.  Nova  >ivo  fluos  Ira  hi  mondo. 
Cin  atendante  ni  ĉiiij  ĝojas.  Tio  ne  eslas  festo  sole  por  la 
lioinoi,  —  kai  mi  ne  vidas  kaŭzon.  kial  mi  ne  feslu  ĝin 
|K)r  mi? 

—  Pnivi.  —  diris  Prujno.  —  ĉi  tion  mi  ne  neas.  .Sed 
vi  vidas  nur  unu  flankon  de  rafero,  la  eksleran.  La  iutan 
prorundoii  de  tiu  renaskiĝo  vi  ne  pleiu*  komprenns.  car  vi 
ne  estsis  hoino. 

—  Cu  vi  eslas  tia? 

—  Nc,  —  sed  mi  cstas  io,  kio  eslas  koinuna  al  ĉiuj 
lionioj.  suiiu*  kiel  bi  sankta  scnto.  kiii  vivaiitiĝis  nl  ili  en 
liu  ĉi  noklo.  Mi  estas  hi  vivanta  aero,  mi  eslas  la  spiro  — 
..P.sijfiĉ''  nomis  iiiin  la  antikvuloj,  —  ĉar  ini  estas  la  animo, 
kiu  Iraspiras  In  tutan  homaron.  Mi  trapasas  la  korpojn  dc 
rhomoj,  diiin  ili  vivas,  knj  mi  ĉirkaiifliias  la  tcrglobon  ku- 
iiiganle  homon  kun  homo.  lli  min  eiispiras  kaj  elspira.s. 
'IVii  hi  homaro  mi  kuras  konstante  ripotanie  mian  vivigan 
rondiron.  Kaj  tinl  mi  konas  ĉion,  kio  al  ili  konvenas.  Kuj 
t*n  liti  ĉi  nokto  ili  konscias.  ke  ĉiti  kiet  homo  sin  ŝutdas  al 
ia  alia,  ĉar  la  anu  estas  nenio  sen  !n  alia.  Same  kiel  mi  ilin 
ĉirkanprciias  |H*r  hi  komuna  hlovo  dc  mia  spiro.  tiel  aiikaŭ 
iliuj  koroj  kiiniĝas  \ycr  nevidebla  ligilo,  scn  kiu  ili  estus 
nenio  alia  ol  lumsoifantjij  eroj  de  rnaturo.  Kaj  «*n  liu  ĉi 
nokto  la  ligilo  varmiĝas  je  la  homaj  koroj,  tiel  ke  ili  ĝin 
senfas  kiel  homamon.  Kaj  lial  ili  [Mivas  soleni  tiun  feston 

♦  Konalii  iiatursiieiiri.sŭ»  kaj  Hlozofo  gerniajia  (1848 — 19101, 
kiu  penis  popularigi  la  rezultajojn  de  siaj  csploroj  cn  formo  dc 
rnmaiioj.  nikontoj  kaj  .,faheloj“.  Lia  plej  fama  verko  eslas  la 
rniilazia  roniano.  .Sur  du  fdanedoj**  (t.  e.  Tero  kaj  Mnrso). 

Riin,  dc  rtradukiiito. 


nur  komuiie.  Kiii  hudiuii  estas  .sohi,  tiu  nv*  eslas  kontenln 
kiel  homo,  iH»r  tiii  kandcloj  ne  lumas  sur  arbo. 

—  Aiikoruŭ  mi  ne  kredus  kion  \i  diris.  —  Sed  jen 
proksimiĝas  .sola  hoino.  Ofte  mi  lin  vidis  promenanta  kuii 
ulia  estajo.  Dc  iom  da  tempo  li  venas  sola.  Kaj  vi  opinias, 
ke  li  ne  povas  soleni  lu  feston? 

—  Ni  nfiskiiltu.  Li  e-ilas  poeto.  Kaj  poelojn  ni  natiir- 
.spiritoj  povas  percepti,  eĉ  se  parolas  nur  iUa  animo. 

Lu  soluh»  Iialtis  sul»  la  ahio  rigardante  al  la  luinhrilo 
de  hi  urlH».  Kaj  Prujno  kaj  ahio  aŭdis  kio  en  li  parolas; 

Tugo  de  rĝojo, 

Mondonfelirigu 
Scndito  de  lu  henanta, 

Cion  ĉirkaŭprcnnnta 
lioinunio  I  — 

Vibranta  c.spero 
Kigardus  atcnde 
Kl  brihij  infunokiiloj 
Ravite  jil  vi  renkoiite, 

Kuj  hi  soleeu  hiriiio 
Sur  la  vango  nialrieulu 
Kliiu.s  por  vi 
Kn  Ireinnntu  dunko. 


—  Cu  vi  aŭdas?  ekkriis  lu  ahio  Iriumfante.  Li 
glorlaŭdas  la  feslon,  kvankam  li  eslas  sola. 

—  Cu  VI  ne  seiiti^s,  —  respoiidis  Pnijno  —  Jcc  ihi 
anliiio  ee»ta.s  inaJĝ<>ja?  Ni  |duaŭs(kuHu. 

La  viro  hallis  en  hi  enirejo  al  hi  groto,  po.st  lu  dorso 
dc  ralvio.  Tie  li  staris  longaUmiiH*,  sin  envolfvunlc  en  .sia!n 
iiHintelon,  kaj  rigardis  en  hi  noklon  Scd  cn  lia  aniiiu»  ek- 
.sonis  maiilaŭte  jentij  versoj: 


Curma  kristnu.sko  ! 

Kial  de  nii 
Vi  ku.Ĥus  In  fclicon, 

I)c  mi  la  vizuĝon  rideluiitu 
Dc  runiutino  ? 

.\1  ni  vi  rifiizus 
Libcran  intcr.ŝanĝoii 
l)c  amikuj  donoj, 

Dc  okulo  n1  okulo 
La  daiikongardoii 
Sub  doinu  abio  ? 

Ilo,  niuj  ubioj 
Staras  ckstcre 
Kn  blunku  nebulo 
I)e  rviiitru,  luna  iioklo. 
Rrilantc  cii  prtijno 
Kuj  tra  l*niulvuriiia  kvielo 
l)c  iliuj  ombroj, 
Mulproksiinc  de  l;i  hoinoj 
KaJ  solecc, 

Super  iiiaj  kapoj, 

Flnmas  la  stelo 
Dc  lu  amo. 

Scd  profunde  ni  kon», 

Seiu,  umatino, 

.Mi  kaŝe  sliirigas, 

Ncvidebla  por  la  iiiondo. 
Solc  por  vi 
hn  kri.stnuskarhoii. 

Sur  hi  fundo 
Dc  niiu  koro 
Ci  .staras  rudikiiile. 

Kun  pensuj  ndeluj. 

Kuj  firmc  kaj  ccrte 
Supren  al  hi  luiiio 
Altiĝns  la  (runko 


I)e  esperĝoja  uniu. 
Mihh*  bulaneiĝus 
Ciu  verdii  hruneuro 
II  Kn  hi  spiro 
De  rsopiro 

.\1  iiiliniii  proksiiiiec<» 
AiiluŬen  celunle. 

Carinun  oriiainoii 
De  hrilaj  floroj 
Vi  fiksis 
Al  ĝiuj  bruiiĉoj 
Kuii  inil  ki.soj. 

Mil  kare.saj, 

Kiiraj  vorloj. 

Oraj  fruktoj 
liiler  lli  hrilas  : 
.Sonantuj  kuiiloj. 

KI  niia  koro 
Klsoreitaj 
Per  viu  iniiiK». 

Kaj  eion  Iruluiiius 
Ciela  brilo 

De  luinuiilaj  kuiideloj, 
Kiiijn  brtile  riuiiiigus 
L:i  eariiiuj  rigurdoj 
De  vinj  okiiloj, 

Kieii  ujn  ili  tnifas  ! 

Ib*  aiiiatinu  ! 

Afable  Hkeeplti 
La  restan  arlN)ii, 

D(‘  vi  pretigitan 
Per  propra  koro; 
Keakeeplu  ĝin 
De  via  aniiko. 

Kiu  ineinoras  viii. 


I3T 


Malproksime  clc  la  homoj. 

Kuj  holece. 

Supcr  niaj  kapuj. 

Flamas  la  stclo 
Dc  la  umo. 

Sed  profiiiHic  cn  koro, 

Mirirula  kaj  granda. 

Kiel  siiper  palmoj. 

Jam  luininta 
A1  vagantaj  saĝuloj  : 

Cii  .signas  promeson 
Ankaŭ  al  ni 
Per  la  mistero 
I)e  sennna  amo  .  .  . 

.lami  deloiige  forsonis  la  |>aŝoj  de  JViro,  sed  nnkoraŭ 
sileniis  la  nbio;  ear  ĝi  nicdilis  kaj  por  lio  bezonis  leinjion. 
Posllonge  ĝi  diris  al  Prujno: 

—  Do  tamcn  ini  estis  prava.  V^^i  opiniis,  ke  solulo  ne 
povas  soleiii  tiun  fesion.  Scd  tiii  homo  eslas  sola  kaj  ta- 
inen  ĝin  festas.  Li  starigis  arbon  en  sin  koro  kaj  li  paŝis 
kiel  feslgajulo.  ĉar  li  fidas  ul  la  promeso  de  l'stelo. 

—  Kaj  tanien  ankaŭ  mi  eslas  pravn  —  respondis 
milde  Prujno,  fiksante  kristalon  post  kristalo  sur  la  inal- 
helaj  atĤopingloj.  —  Tiu  viro  cfektive  ne  eslLs  sola.  Gusto 
tio  cstas  la  promes  #  de  liu  ĉi  nokto,  ke  la  hoino  ne  estii 
forlasita.  Sed  la  kuneston  ne  koinprenu  liel  laŭvorte  kiel 
la  kunstaradon  de  la  trunkoj  en  ai^aro.  La  homoj  havas 
krome  alian  kuniĝon  ol  liun  per  la  spaco  kaj  per  la  efiko 
de  rnaturJeĝo.  Sola  estas  nur,  kiu  vh^^s  sen  htnnaino,  indi- 
ferenle,  ĉu  lio  estas  la  amo  al  poeh^  aŭ  la  amo  inter  gepa- 
troj  kaj  infano,  aii  al  amikoj  aŭ  al  iu  el  la  plcj  malaltaj, 
kiu  ĝuas  la  miraklon  de  homa  estado.  Tia  koinpatindulo 
ne  povas  starigi  arbon.  Sed,  kiii  sopiras  homainon,  el  liu 
Inmos  kandeloj;  ĉar,  kio  alitempe  estas  donata  nur  al 
poelo,  tion  la  .Sankta  Noklo  donas  al  ĉiu  ajn:  vidi  plenu- 
inala  sian  tidon,  travivi  la  polencon  de  ramo  en  la  pro- 
fundo  de  Tkoro.  Kaj  tio  estas  la  ĝojo,  kiii  plenigas  la  ho- 
maii  koron  en  la  Sankta  Noklo.  1’ial  la  viro  lidis  al  la  slelo. 

Dcnove  meditinte  la  abio  diris  inallaŭtc: 

—  Tio  eslus  granda  iniraklo,  donata  al  la  homoj  en 
liu  ĉi  noklo.  Gu  ne  ĉiam  la  homoj  al  ĝi  fidis?  Kial  vi  de- 
pendigas  linn  ĉi  mistcron  de  la  Sankta  Nokto? 

—  Certe  —  respondis  Prujno  —  ĉiam  ekzislis  homoj, 
Liuj  faris  la  bonon  pro  aino,  sed  multaj  nur  pro  la  ordono. 
Kaj  postc  la  homo  demandas  pri  la  devcno  kaj  sukceso  de 
fonlono,  por  ke  li  apogu  sur  tio  sian  fidim.  Ceti^re  lia  fiato 
siinilas  al  viaj  .semeroj,  konfidataj  al  la  favoro  de  Pvento: 
ĉu  ili  trovos  humon.  en  kiu  ekradiki?  Ekster  vi  estas  la 
kondiĉoj,  ĉu  via  gento  prosperos;  su|)cr  vi  pendas  la 
grandn  leĝc'  dc  ĉio  \dvantn.  kaj  vi  devas  alendi  tion,  kion 
ĝi  pri  vi  docidos.  \’i  ne  seias.  kion  la  leĝo  intencas.  ĉar  vi 
eslas  ĝia  produklo. 

—  Bone,  —  sed  inin  ĉi  tio  iie  koncernas. 

—  Sed  la  homon  ĉi  tio  konccrnas.  Li  ja  obeas  al  la 
lcĝo,  kiu  postulas  de  li  la  bonon;  sed  nc  sufiĉis  al  li,  ke 
ĝi  cstis  ekstcr  li  kiel  ordono;  ĉar  li  postulas  ne  nur  la  vi- 
von,  sed  ankaŭ  liberecon  kaj  indecon.  Kaj  ifin  li  povis 
akiri  nur.  kiam  on  la  homaro  ekluinis  la  flama  vorto: 
,,La  postutonta  teĝo  estas  vi  mem!  Vi  ĝin  voLis,  kaj  sole  vi 
porlns  la  sanktan  prirespondocon  por  ĝia  pIenumo“,  — 
kiam  venis  la  horo,  en  kiu  la  leĝo  fariĝis  homo;  oslis  nas- 
kota  la  homo.  en  kiu  vivas  la  plena  Diaĵo,  por  ke  li  de- 
cidu,  plenumi  la  leĝon  ĝis  la  morto.  Ln  ĉiujn  homajn  ko- 
rojn  estas  skrihotn  la  admono:  „La  rajton  vivi  vi  nur  oki- 
ms  vioante  ĝiu  por  ta  homaro.  Tio  ostas  viaj  liberoco  kaj 
indceo!** 

—  Kaj  tio  okazis  cn  la  Sankta  Nokto^  —  deinandis  la 
abio. 

—  .Vnkaŭ  koncerne  la  tempon  vi  imagii  la  hoinojn 
pli  .sendopendaj  ol  vi  estas  koneerne  floradon  kaj  frukto- 
porladon.  La  celo  estas  signila  al  hi  homo  ĉiutempe  kaj 
ĉiulokc,  kie  parolas  on  li  la  alta  vorto:  .,.Vi  estas  tihera. 
ĉar  mi  enigas  la  tvĝon  en  mian  voton.*'  Sed  tio  estas  faro 


liom  grandu  kaj  potenca,  ke  eta  homo  en  lio  nc  facile 
sukcesos.  Tio  estas  ideo,  kiu  devas  plenigi  lian  tutan 
konscion. 

—  Ĝesu,  Brujno!  —  ekkriis  la  abio.  --  Ci  lie  vi  ne 
blovas  Ira  la  animo  de  sagaca  liomo.  sed  vi  blovas  ĉirkaŭ 
ahibranĉoj  en  vintra  noklo.  Kion  signifas  ĉi  lio  por  mi? 

—  Tiel  same  pcnsas  multaj  hoinoj:  Kion  signifas  ĉi 
lio  por  ini?  Kion  fari  kun  ideo?  Kaj  tial.  por  ke  ĝi  povu 
efiki,  la  ideo,  en  ĉiuj  homoj,  al  ĉiuj  homoj,  ĝi  dcMas  ftiriĝi 
sento.  Gi  devas  vivantigi  cn  la  homa  koro  per  sopiro,  espefo 
kaj  ĥdo.  Ci  tiu  .sento  eslas  la  amo  at  ta  homaro.  Kaj  ĝi 
vivantiĝas  por  la  honioj  por  majeslaj  modeloj,  kiuj  ekape- 
ras  en  ilia  historio.  EI  ili  fluas  en  1«  korojn  la  certeco;  Tio 
estas  ebla!  EI  ili  fonias  abunde  la  espero:  En  lio  ni  suk- 
cesosl  EI  ili  disvastigas  la  fido:  Nia  batalado  ne  estas  sen 
frukta!  Ekzistas  senfina  amo  al  la  homaro,  kiu  venkas 
ĉiun  miaeron  de  fvivo.  EJkzista^  senfina  estonteco.  .Aikiru 
ĝin  hatalante! 

—  Cu  tio  vlo  eslas  —  demandis  la  abio  -  -  la  samo,  pri 
kio  la  hoinoj  sin  reciproke  admonas  in  liu  ĉi  nokto*^ 

—  lli  ligas  la  fcslon  de  rhomamo  al  la  plej  majesta 
modelo,  por  ke  ĉiani  denove  vekiĝu  cn  ili  la  voko:  „Vf 
apnrtenas  unu  at  atin!* 

—  Se  tiel  estas.  ~  {lirLs  la  ahio  posl  longa  silentado 

—  mi  lasas  la  feslon  al  la  homoj.  Por  ini  ĝi  eslas  ln> 
gravida. 

—  Eble  vi  cstas  prava  —  respondis  inallaŭte  Prujno. 

—  Sed  vi  nc  pensu,  ke  ĝi  estas  tro  granda  por  la  homoj; 
ĉar  .sciu,  ke  ĝiiste  tio  estas  la  intima  inistero  de  la  Sankta 
Nokto:  Kio  por  la  konceplo  estas  tiom  komplika,  ke  eĉ 
nur  mulmultuj  el  la  homoj  ĝin  komprenas,  tio  sama  estas 
tiom  simpla  kiel  reata  travivaĵo,  ke  ĝi  eklumas  en  ĉiu  in 
fanJvoro.  Se  vi  deziras  ĝin  ikomprimi,  vi  bczonas  motivoju; 
sed  la  aino  ne  hezoiias  liajn.  La  kredo  nc  bezonas  ilin.  Ili 
estas  iKfT  Ni  mem  kaj  bavas  la  ĝojon  en  si  mem.  Kaj  pro  1« 
ĝojo  viaj  firtatoj  radtas  en  la  ornaimo  dc  liiraiaiiitaj  k.andeloj. 

—  lli  radin.  Mi  eslas  abio  en  la  parko.  Mi  ĝoje  alen 
das  la  liimon,  kiu  baldaŭ  venos.  La  homoj  ĝoju  pri  lio. 
kion  ili  havas. 

—  Kaj  lameii,  —  diris  Prujno  —  kiam  morgaŭ  la 
iinuaj  sunradioj  trapenetros  la  nehulon,  ankaŭ  vi  lumos  eii 
festa  oniamo.  Glaciuj  pingloj  kronumos  vian  kapon 
diamanta  hrilo.  Car  ne  senefikc  mia  spiro  pa^^as  tra  homaj 
koroj  kaj  samc  Ira  vinlraj  kanipoj.  Ankaŭ  vi  apartcnas  al 
h)  grandn  uiuiiĝo,  kiu  vivas  kaj  spiras  en  la  scnĉcsa  ŝanĝo 
de  Tlempo,  aniktaŭ  vi  kreskas,  por  ke  fariĝii  kaj  restu  s«r 
1«  t<To,  »1  kio  .setTNas  ĉiuj  eslajoj: 

Atiio!  —  El  la  germana:  Zanoni. 


GEEDZIĜO 

Miqupt  de  Palot 

vesper'  kaj  hariznnt'  raetia; 
saltas  ĉevatoj  en  herhej'  sen  fin. 

En  plenliher',  kun  emocio  dio, 
iia  junaj  gvpaŝtistoj  tiffis  .sin. 

Eitigis  en  tia  sunsubira  horn 
arom'  dr  f/erdziĝo  tra  V  aer'  , 

kaj  la  brutar  —  jen  /riso  dc  nmfnro 
ekscite  kaprosaltis  en  lihcr'. 

L'  edzino,  kies  karn'  Jorte  ricevis 
la  sanktoleon  de  ta  aminklinoj. 
dv  /  edzaj  hrakoj  ĝoje  sin  eklevis; 

kaj  pensis  ŝi,  rcvante  ja  mirbeinjn, 

ĉu  nkuŝos  kentnŭrnjn  vevatinoj 

kaj  la  pomarboj  fruktedonos  stetojn  . . .  ? 

£1  la  kataluna  :  Jaume  Grttu  Casas. 
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R  O  M  A  N  O  E  L  L  A  V  l  V  O  D  E  S  I  B  E  R I A  /  MIL/TKAPTITOJ 

J  |T  I.  I  O  H  A  H  Y 


I)  E  K  I)  IJ  A  C  \  V  \  T  R  O 

Je  varma  soincrvcspero  mnlfernii^is  la  brilaj  stelokuloj  de 
In  eĴclo.  5>ur  ĝui  maUielbluo  inmilvĵglc  pasis  nubotoj  tie  ei  kaj  lie. 
Lu  luno  ludis  kun  ili  ka.ŝludon,  kaj  fantomaj  lunombroj  glitis 
!ra  la  rivero  kaj  cnvojvis  por  momentoj  la  kriplajn  konlurojn 
de  la  duonruiiiu  monuriinejo.  Scd  okcidcntc  la  eiclo  estis  bliiida. 
limigc  maUuma.  Kclklojc  aŭdi^is  dc  tic  trc  malproksiina  mur- 
muro. 

Eii  lu  kupelo  de  la  monufnnejo,  siib  lu  luinslrioj  dc  lu  sci- 
vola  luno.  kolorigintaj  pcr  lu  multkoloruj  fcnestrovilroj,  kuŝis 
Eizn  sur  la  improvizita  lito.  Tri  avinjoj  sidis  apude,  dormantc. 
kuii  pendantaj,  ofte  ekbulanciĝantuj  kupoj.  La  dormo  moligis 
ŝiajn  trajtojn,  la  febro  ruĝigis  ŝiajn  vangojn,  langvorc,  kun 
dismetitaj  liaroj,  malstreĉa  korpo  ŝi  kusis  tie,  kun  strunga. 
doleamara  ridcto,  kvazaŭ  ĉustulino  sonĝuntu  pri  nialpermcsiluj 
|)lezuroj. 

Subite  ŝiaj  palpebroj  malfcrmiĝis.  Si  restis  senmovu,  nur 
ŝia  rigardo  vagis  ĉirkaŭen,  cn  obtuza  duonkonscio.  Si  nc  sciis. 
kie  ŝi  estas.  Strangaj,  difektitaj  ornamajoj  sur  la  muroj,  kolo- 
raj  lumstrioj,  multkoloraj  vitroj.  Lace  ŝi  volis  klurc  ekpcnsi. 
orienti^i.  Sed  nun,  cn  suhita  plena  luiilumo.  ckvivis  antaŭ  ŝi  — 
la  altarbildol 

Kri.sto,  inontranta  sian  trapikitan  koron! 

£1  la  transterc  milda  vizaĝo  fiksiĝis  al  .ŝi  dii  |)rofundc 
bluaj  okuloj  kun  lia  superboma  mildo,  kun  tia  kortremigu  po- 
tcnco  dc  r  Bono,  ke  Ŝi  devis  fermi  La  palpebrojn. 

Sed  la  okuioj  ne  malaperis,  eĉ  fariĝis  pli  vivaj.  Kaj  nun, 
tiu  mildo,  (iu  Bono  fariĝis  pli  homa,  pli  tera,  tutc  intimu,  ko- 
nata,  lio,  konatal  Kaj  Fiza  fucile  ckĝemis; 

—  Johano! 

Pro  sia  propra  voĉo  ŝi  rckonsciiĝis,  ckskuis  la  kapoii.  .Si 
sidiĝis  en  la  liito.  Subite  .ŝi  rekonis,  kie  ŝi  estas.  J«i,  la  avinctojl 
Kiel  ili  sidas,  kun  pcndantaj  kapoj.  Kvazaŭ  .ŝtoniĝintaj  sorĉisti- 
noj  cn  fabelo!  Fiza  ckridctis  je  ili. 

—  Ej,  mi  provu,  ĉu  ili  vivas? 

KuJ  .ŝi  eltiris  pajlolrunketon,  por  ektikli  ilian  nazon.  .Scd 
ŝia  rigaido  ree  trnfls  liun  de  lu  Kristobildo. 

.Si  kvazaŭ  rigidiĝis,  el  ŝia  mnno  falis  lu  pajlo.  La  rigardo 
estis  fiksita  sur  ŝi,  ĝuste  sur  ŝi.  Si  ne  povis  elteni  ĝiii  longc. 
.Subite,  ekskuiĝinte  en  la  tuta  korpo.  .ŝi  saltis  cl  la  jito,  kuris 
cn  la  plcj  malproksiman  nngulon.  La  okuloj  ŝin  sckvis.  Tre- 
mante  en  In  tuta  korpo  ŝi  kuris  kontraŭflanken.  La  okuloj 
sckvis  sin. 

Miraklo  I  La  bildo  vivas  I  —  ŝi  falis  terurite  sur  la  gcnuojn. 
Duone  kaŭrante,  duone  genuante,  alpreinanle  sian  febnin  korpon 
ul  la  murn,  ŝi  balbutis  fragmentojn  dc  preĝo  per  trcmanta 
lango. 

Subite  estiĝis  tute  mallume.  La  bildo  malaperis  antaŭ  la 
streĉmalfermiluj  okuloj  dc  Fiza.  .Si  restis  senmova,  senlis  sinn 
korou  bati  en  la  gorĝo.  Kio  estos  nun  ?  Silento. 

Mallumo  kaj  silento,  pli  kaj  pli  pezaj.  Nur  kelkfoje  akra 
ckkrako  He  kaj  He,  sed  tiel  laŭta.  ke  ŝia  .spiro  haltas. 

Subile,  super  .ŝi,  en  la  angulo,  zumo.  Akra,  penetra.  Kon- 
slanta,  freneza  zumo,  ha,  ĝi  estas  ja  muŝo,  nur  muŝo.  ŝi  iom 
retrankviliĝas. 

Nun  rcc  ckbrilas  la  luno.  ŝi  slariĝas.  Supcr  ŝi,  en  la  aiigulo 
ŝi  vidas  muŝon,  baraktantan  malcspere  en  nninca  reto.  Lu  grasa 
aranco  jam  proksimiĝns. 

Kaj  Fiza  disŝiras  la  rctfadeiion.  Forflugus  la  muŝo. 

—  Nun  bone  I  —  ŝi  flustras  kontentc  kaj  sin  tumus.  Sia 
rigardo  ree  trafas  tiujn  misterajn  okulojii.  Sed  nun  ŝi  ne  timas 
plu.  Ekiras  al  sia  lito. 

Si  sidiĝas  sur  la  litrando.  La  uvinetoj  dormus.  Si  cktuŝas 
la  bandaĝitan  brakon.  Ci  apenaŭ  doloras.  Nur  la  kapo  —  ĝi 
cslas  peza  kiel  ŝtono.  Kiel  pulsas  la  tempioj !  Kompreson  eble. 
l)o.ŝky  ĝin  donis,  kaj  . . .  Kie  li  nuii  estas  . . .  kun  la  infano  . . . 
Johano  ne  povas  veni . . .  la  prokuroro . . .  Katja...  Katja  ju 
nepre  helpos  . . .  Katja  volis  savl  lin  . . .  kio  okazis  al  .ŝi . . .  ĉu 
la  prokuroro  ?  . . . 

Zigzuguj  demandoj  en  febru  kapo.  Zigzugaj  pensoj.  ŝi  devas 
hclpi ...  se  Kalja  ne  volas . . .  aŭ  nc  povas . .  .  Kion  fari  ?  La 
rivero  severe  gardata.  diris  Doŝkv . . .  ch.  ŝi  devus  helpi ...  ŝi 
dcvas  iri . . .  paroli  kuii  lu  prokuroro  . . . 

Kaj  ŝi  jam  vestas  sin,  senbrue.  kaj  iras,  piedpinte.  Tra  lu 
koridoroj,  tra  la  kampo  ŝi  kuras,  pezspire.  ofte  ŝanceliĝante 


pro  laco.  Si  jain  estas  ĉc  la  rivero.  La  inaljiina  Averkiev  loĝas 
lic,  li  cstas  fiŝkapHsto,  havas  boaton. 

Si  ckfrapas  la  pordon.  Neniu.  .^i  frupas  pcr  pugno,  |>er 
kalkanoj.  Senreziilte.  Si  ĉirkaŭiras  la  domon.  scrĉas  la  boaton. 
ĝi  mankas.  .Sia  brakn  akrc  ckdoloras.  ŝi  fulus  sur  ŝtipuii 
prc.skuŭ  svene. 

Kiom  da  tciiipo  pa.sas  tiel,  ŝi  incin  iic  scias.  Subite  ŝi 
ckskuiĝas.  Cu  ŝi  aŭdas  paroloii  Vere  tri  viroj  proksiniiĝas. 

—  Tameii  cstas  bone,  ke  oni  kiitimas  drinki  posl  vcnko, 

diras  la  uniia.  —  La  vcnkitoj  pli  facile  povas  rifuĝi. 

—  Tanicii,  cstii  singarda,  irii  cii  onihro  !  —  kaj  Fiza  rc- 
konas  lu  voĉon  de  lu  maJjuna  .\verkiev. 

—  Hm.  Ccertc.  Nc  ecru  enter  arhetoajol  —  diras  triu  voĉo, 
luingarlingve. 

Ln  tri  viroj  atingas  la  domoii.  Fizu  stariĝns,  rapidas  pa- 
roli  por  ĉesigi  ilian  cktimoii. 

—  Mi  estas,  Fiza.  Avo  Avcrkicv,  mi  devas  trunsiri  la  rive- 

ron. 

—  Ne  cblc  !  --  kupneas  lu  maljunulo.  —  Soldntoj  gardc- 
slaras. 

—  Mi  dcvus!  C.U  vi  koni()rcnas?  Mi  dcvas!  Tuj! 

—  Nun  iic  cble  I  Eblc  post  diionhoro.  Rigurdu  liujn 
iiigrajn  nubojn.  Se  ili  kuŝos  la  lunon  . . . 

—  Avo,  aveto,  mi  devus  iri  I  —  pctcgas  Fiza,  sed  In  mulju- 
luilo  skuas  nce  la  kapon. 

Ili  iras  en  lu  donion,  sidiĝas  cn  malluino.  Fiza  ĉe  lu  fe- 
iicstro  obscrvas  la  ĉielon.  Nuboj  vcnas,  nuboj  pusas.  Fine  ŝi 
nc  povas  plu  silenti. 

Cu  certc  pluvos  ? 

—  Certe.  La  nuboj  venas  dc  la  Bajkalo.  Certc  pluvos. 

—  Hm.  Oportouncc  !  —  sonus  ree  hiingurlingve.  Posle  ulia 
voĉo,  ruse. 

—  Nu,  Joĉjo,  ĉu  pli  bone  tie  ĉi,  ol  en  la  burukkelo  ? 

—  Plc  baonc  cstoos  cn  Transsclvaiico  ...  La  Jesoo  Krestoo 
mem  ne  estoos  pensenta,  ke  leel  feneĝaos  teo  ĉe  anarkesmoo. 
La  luostan  cenl  kvcndck  rooblojn  ini*  cĉ  nc  rcceevcs. 

Fiza,  ne  koniprcnante  lu  slrangan  hunguron,  rec  dronis  eii 
la  rigardado  dc  luiboj.  Hi  vcnis  pli  kaj  pli  oric  knj  dcnsc. 

Sed  subile  ŝi  ekaŭskullts.  La  nekonala  rifuĝanto  parolis. 

—  Vi  vidis  tiun  vagonaron.  Ci  venas  el  (Ifa.  Ciu  vugono 
cstas  pluinbila.  40—  50  homoj  eneslus  po  vagono.  Junuloj,  iiifu- 
noj,  virinoj,  maljunuloj.  Ili  vojaĝas  jam  dc  dudek  tagoj,  kuj 
vojaĝos  eble  ankoraŭ  dudek,  al  Huskij  Ostrou,  laŭdire.  Ni  vi- 
dis  lu  flavujn  oslujn  vizaĝojn,  la  trcmuntajii  munojn  cn  In  kra- 
ditaj  fcncstroj.  Sepfoje  ili  ricevis  inunĝon  diim  dudck  tugoj. 

—  Ho,  Dio,  Dio  !  —  ĝeinis  la  inaljiiniilo.  Fruto  ul  frulo, 
riiso  al  ruso  faras  tion.  Lu  gcrmano  citns  pli  indulgcinu. 

—  Mo,  ili  ja  cstas  indulgaj  !  lli  nc  inortigu.s  lu  riiĝulojn.  ili 
niir  cnvugonigus  ilin.  En  ĉiii  vagono  |iulru>  iinii  du  kadiivroj. 
Kaj  la  terura  mulpurajo  —  diidek  tugojn  pliimbfcrmite  I  —  inil 
kaj  mil  pcdikoj  . . .  abomene  1  Oni  diras,  kc  hodiaŭ  iu  virino 
naskis  infunon  knj  ŝiris  dc  si  la  solan  vcslopccon  por  vindi  In 
ctulon.  Tute  nudc  ŝi  sidas  sur  lu  vagonplunko  kuj  frenczridete 
pioponas  siajn  sekajn  mamojii  al  la  dia  donaoo.  Dia  donucol . . 
Eh,  ankaŭ  Dio  nc  scius  kion  fari  ĝuHlatempc. 

Lii  purolanto  furioze  grincis  per  la  dcnloj.  La  maljiinulo 
faris  krucsignojn.  Joĉjo  ronkis  en  angulo. 

—  Kaj  hodiaŭ  oni  nlkroĉis  ses  vagonojn  du  novaj  mizcru- 
loj.  Cis  nun  oni  gurdis  iliii  en  la  niallibcrejn  korlo,  nun  ili  eblc 
jam  esUis  plumhfermitaj  cn  siuj  ĉcrkoj . . .  Avctn  !  Kiel  nii 
danku,  ke  vi  savis  niii  dc  tio  .  . .  .Sc  ni  rcvenos,  ĉar  rertc  ni  re- 
vcnos,  ni  rekompencos  . . . 

La  maljunulo,  por  halligi  lu  dunkvortojn,  lcviĝis  kuj  elri- 
gardis. 

—  Nu,  VI  ja  povas  ckiri,  —  li  diris.  Nur  ĉiuin  suden  !  Sc  vi 
bone  marŝos,  post  du  tngoj  vi  vcnos  iil  ĉina  liino.  ĉii  viuj  tor- 
iiistroj  eslas...? 

—  Ho,  la  militkaptitoj  bone  plenigis  ilin. 

—  Cu  ili  estas  bol.ŝevikoj  ? 

—  Ne.  Nur  homoj.  Nu,  he,  Joĉjo  !  Surplanden  I  Ekmarŝo  ! 

La  dolĉa  ronkado  ĉcsis.  aŭdiĝis  Inŭta  oscedn  ĉe  slreĉado 
ilc  iiicmbroj. 

-  Ni  rapidu,  he,  hejmc  vi  povos  dormi  ! 

Joĉjo  stariĝis  kaj  ekiris  ianoeliĝante  post  la  kamarado. 

-  Me  pecnsas,  ke  mca  feanĉeno  hejme  nun  ja  paovas  men 
atceiide  ĝes  lu  tago  de  sankta  revcveeĝo. 

Fiza  resHs  sola.  Sed  ki  maljunuk)  baldaŭ  revenis. 
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^  Nu,  1*11  ni  jnm  irn\  —  ŝi  rnpidis  seiipacicncr  koiilmŭ  lin. 

Ankoniŭ  nc.  liolrkiŭ  pliivos,  tHmi  ki  soldaloj  ka.ŝos  sin. 
kid  iiii  konus  iliii.  .Mciidii  ioiii.  jeii,  jniii  loiidras. 

Kkslcro  jom  eslis  ptH  iugra  nokto,  IrafetKlnbi  tic  ksij  lie  <k* 
/igzaga  fiilmo.  Fizn  sidis  diionsveiu*  pro  laco,  febro,  doloro. 
eksctlo.  Suhite  forta  venlpuŝo  malf<Minis  la  pordon  kaj  frapis 
dikajii  pluvgulojn  en  iliaii  vnngoii. 

—  Ni  iru  do,  .sc  la  afero  nepra.s,  —  diris  la  msiljunulo  kaj 
vindts  ŝin  en  <likaii  luanUŭon.  Apogunte  ia  fnletoman  Fiza,  li 
kondukis  .ŝiii  ekstcrcn  nl  la  lioato.  Knj  bnldaŭ,  en  In  trnnĉfrapn 
pliivego,  inler  kolere  flnvnj  ekfulmoj  kaj  surdige  akraj  londroj, 
la  lionlo  glilis  for,  al  In  Iransa  bordo. 


.lohano,  cn  ski  i-clo,  jum  Irafaris  la  fazojn  <le  ner>'a  scivolo 
lumienla  iiialiku<*ieiico,  febni  ekscito.  Nun  lace,  kuii  fieiidantu 
1^0,  malanlaŭe  kumncHtaj  tminoj  U  promenis  tieii  kaj  recn  ca 
sia  kvinpa.ŝionga  karc<*ro.  Kaj,  por  forpeli  ki  preinan  sUenton, 
li  pcnsis  laŭte.  Kelkfoje  li  luiltis,  g^^stis  diun  |a  parolo,  ĴHiste 
ree  li  cknuirŝis,  ki  maiioj  inakumiŭe. 

—  Kalja,  Kaljn!  ĉu  mi  vere  amas  ŝin.  Cu  iiii  amas  ŝiii 
aiiiine,  aŭ  mir  dezinis  kanie  ?  Ne,  iie!  Mi  amas  ŝiii.  La  voeo.  la 
ri<l<i,  la  okuloj  ja  Hel  snnilas  liujn  de  . .  .  Hujn  dc  . . . 

—  Ho,  <lo  ĉiam  ankoniŭ  ŝi,  tiu  neforgesebla,  cleriui  jumi  vi- 
zaĝo,  la  iinua  amatino.  kiu  miii  iam  forpuŝis.  Tiu.  duniviva  do- 
lora  cikatro  siir  lu  koro.  Kiom  da  viriiuij  <lc  Ham,  inensogaj  kaj 
vere  amanlnj  —  kaj  mi  serĉis  en  ili  ĉiuj  mir  la  ttmian.  Senĉesa 
seTĉ*ado,  .ŝajnaj  ekirovoj,  ^^‘rlaj  irompiĝ<ij  —  jen  esHs  mia  vivo. 
Ankaŭ  mui  cdztno.  Kun  4a  teinperamenlo  <le  ki  tiniia,  La  pnb 
rlno  de  mia  infano.  Mi  perdis  ŝin.  .^i  perdis  sin  . . . 
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Delonge  mia  Muz'  silentas 


Deloiuje  mia  Mttz*  stlenias, 

Per  rimoj  tuUi  mtn  nc  tentas, 
Kaienas  hrakojn  tn  hrakttmo, 
Trnknile  rustos  mia  pltimo, 

Pri  miaj  dolĉaj  korohntloj 
AtmUa,  legu  el  okuloj, 

Mi  jiun  por  rimoj  ne  omamas 
Lii  ftolĉnn  diron:  mi  vin  amn.t. 


Ĵu  kial  skribi  sttrpapere 
Pri  V  am*  fier  aĉa  ink'  ?  Prejerc 
Sttr  neCfo  de  okij  ŝultroj  hrilaj 
Per  fajro  de  lipoj  mallrankvilaj. 


Tri  henoj 

lienanle  letms  ntanojit  mi 
Knj  diros  al  vi  henojn  tri. 

Se  post  la  i»ic*  de  grizaj  tagoj  venns 
Momentoj  kiam  via  viv*  solenas. 

Salttfas  vin  ve  via  vojorando 
Mirakloj  de  ta  Sovo,  Helo,  Grandn  — 
Konscrvi  freŝon  de  T  animo  sane, 

M  i  r  tt  i  n  f  a  n  €  f 

Se  nkuhntrojn  nigrajn  ViV  forjetns 
Kaj  .utr  la  kapon  iintan  ĉapon  metas, 
Sirnngajoj  tiklns,  pinĉas  .ŝereosplito 
Knj  Irnnskapigas  farse  tn  spiritn  — 

Im  gajon  ĵetu-jeltt  perlfontftne, 

H  i  d  tt  i  n  f  a  n  e  ! 

Kfij  se  mfdĝojo,  spleiCf  ĉagreiC  vin  jttgfts, 
Se  vin  la  horoj  korin*  ĉirlmtlflttgas, 

Se  koron  vttndas  turmentfmtaj  hrttloj  — 

Kkftuu  jont'  estinga  el  okuloj 

Kaj  viajti  vundoju  lavu  ĝi  luihlhanc, 

P  I  n  r  tt  infane! 


K.  de  KtiUtcsau 


—  .Mla  animo  eslns  en  ruiiuij,  kiel  >a  hejma  fajrujo.  Kaj 
Kalja?  .Ŝi  jii  amas  iiiin,  eerle! .  .  .  ĉu  <‘erle?  Gniii<la  ani<i  fiovas 
fnrbruligi  pa.sinlon.  sed  ĉu  lia  iKisnilo  cibiigas  grandan  limoii? 

—  Sknipubij,  jon  mia  ĉiutaga  pano.  Kial  mi  nc  povas  vivi 
la  vivon  dc  faciluloj  —  flirti,  ŝteli  miclon,  forflugi  ridetc? 

—  Mia  cdzino,  Katju,  In  unua,  kaj  ankoraŭ  miiltaj . . .  Ili 
<‘iuj  aniis  min,  kaj  ĉiuj  forlasis  min.  Kial? 

—  Mi  scias.  Mi  cstas  tro  malfermita.  Mi  ne  povas  ka.ŝi  iiiiajn 
sciitojii.  Mi  similas  ol  apudv<m  pomarbo:  migrantoj  v<5nas,  mig- 
rantoj  foriras.  Preleriras.  ĉiu  prenns  el  miaj  fruktoj,  ri- 
pozas  iom  por  refre.ŝiĝi  kaj  posic  kruefmanc  ĉizas  eii  min  siiiii 
noinon.  Kaj  ĉiu  foriras  kaj  forgesas  la  podiiarbon.  Kaj  la  po- 
marbo  stnrus  en  veintego,  sunlirnlo,  |duvego,  atendante  iiovujn 
niigrantojn,  ĝis,  fine,  ĝi  fokis  en  apudvojan  fosajon  kaj  inizeni- 
loj  sin  vamiigos  ĉe  ĝki  fajro. 

—  Cu  longe  mi  devns  atendi  je  la  ripozo  en  fosajo?  Kaj 
ĉu  troviĝos  miz<5ruloj,  ikiuj  ĉe  mia  fajro  varmigos  siajn  fr<islo- 
Iremajn  aniinojn?  Jes.  Mi  esp<?ras.  Mia  aimo  ne  povas  neniiĝi. 

—  .Mm  amol  Kiel  ĝi  doloras!  Ho,  la  ptej  graiida  dotoro  estas 
ami  la  homojn.  .\mi  eiujii,  ĉiujn  senesceipte.  Fren(*ziilo,  mi,  kiu 
enamlĝis  al  ki  liomaj  animoj!  S<m1  ankaŭ  ili  amas  min.  Ili  ĉiuin 
malfcrmiĝas,  se  mi  parotas  nl  ili!  Kiel  Im^Iu  (*stas  ki  lionui  atiimo! 
Cu  ekzistas  io  pli  bela,  pli  majesta  ?  Teniplopordo  mnlfermiĝus, 
kinm  ĝi  manifestas  sin.  Kaj  en  'Hu  ĉi  lempio  oni  leriias  ami  Dioii. 
Ami  kaj  ne  timi  Lin.  Cu  ekzistas  nuilbona  homo?  Nc,  tuir  erar- 
vaganta.  Se  mi  estus  suiierhome  p<rlcnca,  kc  mi  povus  inoiitri 
al  Huj  ĉi  malfeliĉ-uloj  la  vojon,  kiun  ili  perdis,  lu  vojon  al  !:i 
propra  animol 

—  Kiel  granda,  kiel  dolore  grnnda  cstas  min  amo,  kaj  lainen  . 

—  kiel  mnlforial  Cu  mi  do  povis  montri  iam  al  hi  tiun  vojon? 
Cu  cntute  estas  eble  konduki  iun  al  liu  vojo?  Eble  ĉiu  di  vas 
mem  fari  ki  pcsnan  lukton  tra  ki  dornajoj  de  J«  vivo,  ŝlimo  de 
interesoj,  mnrĉ‘0  de  sociaj  men.sognjoj,  por  trovi  ĝin.  Kaj  kiom 
da  animoj  mortvundas  la  dornoj,  cnglutns  la  marĉo!  Ki<)in  da 
animoj,  dcstinitnj  por  noblo,  svenns  cn  la  serĉo,  dum  la  seiia- 
nimaj  korpoj,  kvaznŭ  vertnoj,  tnordas  unun  la  alian  por 
peceto  cki  algo. 

—  Kaj  ankaŭ  mi  mcm.  Cu  mi  ĉiam  povis  resti  Iiomo.  verc 
boma  bomo.  Cu  mia  animo  ĉ-iam  gvidis,  ncnium  e.stis  sv(*nint:i 
en  bi  senhridiĝinta  korpo?  Kaj  eĉ,  sc  ĝi  venkis  konlrnŭ  la  koriMi, 
ĉii  Hii  ĉi  veivko  ne  kostis  ĝian  tutnn  forlon,  oftc  ĝis  elĉerpiĝo? 

—  Katja,  Katjal  Kara,  kulpa,  bona,  dolĉa,  dolora  Kaljal  Kie 
VI  estas...  ĉ'u  vi  toinen  tronvpis  min?  Cu  mi  lastc  vin  vidis  eii 
mia  noktn  soiiĝo?  Terura  sonĝo:  liuj  sangantaj  koroj,  kaj  .ŝi, 
sufokiĝanta  eti  .sango.  Mi  nc  estas  supcrstiĉa,  tamcn  . . . 

En  la  koridoro  tintis  ŝlosiloj.  Oni  portis  lian  iiianĝajon: 
duonfunto  da  paiio  kaj  brasiksupo.  Jobano  alparolis  In  gar- 
diston  : 

—  Kiam  mi  liberiĝos? 

La  gnrdisto  eklevis  la  ŝultrojn.  Tamen,  post  niomeiito,  li 
diris. 

—  Eble  vespere.  Hodiaŭ  miiltaj  foriros.  Fli  ol  ducenf.  Vor- 
ŝajne  ankaŭ  s*i. 

- —  Pli  ol  ducent?  Kiel  estas  cble?  Hodiaŭ  mi  nŭdis  tra  la 
pordo:  Ln  revizio  finiĝis.  ĉiii  politikn  arestilo  estas  libera.  Kaj 
iiim  . . .  vi  diras  duoent . . .  oni  min  cĉ  ne  vokis. 

—  Mi  nc  scias.  Eble  vi  ne  eslas  politika  areslilo. 

—  Sed  mia  amiko,  nrestitn  pro  sama  kaŭzo,  jnm  liberiĝis! 

—  diris  Johnno  preskaŭ  krie. 

—  Ne  mia  afero!  —  kaj  la  gardisto  jam  estis  ekstcr  la  pordo. 
La  ŝlosilo  knaris.  Johnno  .saltleviĝis,  kiiris  al  la  pordo,  frnpegi.s 
ĝin  kaj  krie  postulis. 

—  Ln  inspektoron.  Venigu  la  inspcktoron. 

—  Nc  kriaĉu,  he!  —  diris  la  gardisto.  —  Mi  raporlos.  Li 
veiio.s,  .se  li  volos. 

Kaj  Johaiio  aŭdis  kiel  forsonas  liaj  paŝoj  sur  la  ŝtoiiphiiiko 
'  de  In  koridoro. 

Li  sidiĝis  sur  la  litrnndo  kaj  ntcndis,  kun  nltrudita  pa- 
cieno^),  ki  vesperon.  HodiaŬ  vespere  ja  devas  fmc  okazi  io. 

Fine  vesperiĝis. 

Subite  esUĝis  vigla  bnio  en  la  koridoro.  Lnŭki  parolo, 
iiomvokoj,  slo.ŝilUnto,  pordoknaro,  nombrnj  puŝoj  irantaj  cle 
unii  koridoro  al  la  alin.  La  hnio  proksimiĝis,  prcterpasis,  ĉ‘csis. 
Ree  ncnio  pri  li. 

Nuii  li  ckaŭdis  bruon  en  lu  korto.  Li  iris  al  lu  fenestro. 

Viroj  cn  civilaj  kaj  soldntaj  vestoj,  virinoj  junaj  kaj  mal 
junaj,  infanoj  kolekliĝis  tie  inter  Snurkordono.  Kelkaj  staris 
silente,  kun  obtuza  spito  sur  la  vizaĝo,  aliaj  ploris,  kelkaj 
blnsfemoj  sonis,  kelkaj  surdaj  ĝcnioj.  Infano  premis  sin  treme 
al  In  geiiuoj  <Je  ploranta  pntrino.  La  ŝnurkordonon  tcnis  .sol- 
datoj  armitnj,  jc  kelka  distnnco  staris  grupo  da  kozakoj,  sur- 
ĉevale. 
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Niin  la  kozakoj,  per  blasfemaj  krioj  kaj  skurĝobaloj  vici- 

la  nrostilojn  po  kvnroj.  Kaj  la  ftinebra  procesio  ekiris. 
.Skur^o  instif;i.s  lie  kaj  tic  ĉi  lacan  postrestinioii.  La  korlo  mal- 
pleni^i.s. 

—  Pri  tiu  ĉi  liberiĝo  parolis  do  la  {«ardisto!  —  diris  Jobaiio 
raiikc  pro  ckscito.  —  Kicn  oni  porlas  la  malfeliĉiilojn? 

Lon^c  lin  premis  tiu  ĉi  demando  siir  lu  lito.  kieii  laee  li 
jetis  sin.  La  palajn  lunradiojn  cslin^ds  nubo,  la  ĉclo  mallii- 
miĝis.  Li  ekdormis. 

Cirkad  noktmczo  li  vekiĝis  pro  ŝlosillinlo  anlau  la  pordo. 
Kun  ckbatnnta  koro  li  .sidiĝis,  posle  sallleviĝis.  Kiu  veiias?  Cti 
Katjn,  finc  Katja?  Malleita  pirdislo,  li  ne  Irovns  la  ĝiislaii 
ŝlosilon!  Nti,  fine! . . . 

Kn  la  pordaperliiro  apcris  la  gardislo,  ktin  lanlerno  eji  la 
mano  kaj  maluntnfl  li  nlla.  iiialdika  rigiiru  —  Morozov.  Li,  po.sl 
enpa.Ĥo,  elscndis  la  gardiston  pcr  mansif^no. 

Johano  nc  povis  kaŝi  la  scnton  de  malaf;rabla  surprizo, 
ĝi  relicfiĝis  sur  Ka  pnia  vizaĝo,  ankoraŭ  pli  paiki  pr4>  la  flava 
lumo  dc  la  olcolampo,  kiiin  In  gnrdisto  lasis  en  la  ĉelu. 

—  Cii  vi  nc  atendis  min,  sinjoro  Bardv?  —  eksonis  ironie 
lirale  la  raŭka  voĉo  de  Morozov. 

Ili  staris,  ambaŭ  tre  palaj.  iinii  konlraŭ  la  alia.  Jobano  tie 
respondis.  I)um  momento  li  rememoris  ĉioii  uŭdiluii  pri  liii  ei 
viro.  Laŭ  la  vortoj  de  Fiza.  li  eslis  bomo  Iroiiipila.  mulfeliea; 
luŭ  Kalja,  ordinaru  fripono.  Li  mem  ekkonis  liii  boiikoru,  In* 
ĝcnlila.  ĉiam  intcresiĝanta  pri  idealuj  aferoj. 

—  Vi  ne  respondis,  sinjuro  Bardy,  —  suiiis  uiikoruŭ  pli 
tirate,  pli  moke.  —  Mi  kiiraĝis  vin  dcmandi,  ĉu  vi  m*  aleiidis 
inin?  Kble  lu  demando  esHs  imilĝitsla.  Alie  mi  esliis  devinla  ĝiii 
formi.  Cu  fic  niin  vi  atcndis,  sinjoro  Bjirdy? 

—  Ncl  —  rcspondis  Jobano  siibite,  krude,  ekkoleriĝiiile 
pro  la  superema,  nekompreneblc  mokn  tono. 

J)u,  mian  edzinun  atondis.  Cti  nc,  sinjoro  Bai<ly? 

—  Jes!  -  eksonis  same  krutle  kaj  sinle. 

Tiii  ĉi  senliina  .s|)ilo  cinlKirusis  la  edzon.  Id  silenlis  ioiii  «la 
lenvpo.  Po.stc.  kun  siibila  mangesto.  li  proponis  siillokun  siir  l:i 
lito. 

—  Ni  parolii  Irankvile,  sinjuro  Bardy!  —  li  diris,  ŝajiiif^iinle 
kvieton,  sed  .kiin  malmuitn  .stijkceso.  —  Ne  oksriliĝti.  .fcn,  mi  estas 
Ir.inkvik).  Kvankmn  nii  liavus  pli  grandan  kafizon  por  ekseiliĝi. 

—  Cii  mi  estus  tiu  kaŭzu? 

—  Jcs!  —  diris  Morozov  preskaŭ  krie,  raŭkc,  kiin  koUM:i 
ekfl.amo  en  ia  okuloj. 

—  Mi  nc  komprenus,  —  diris  Jobunn,  nun  liile  Iraiikvib*. 

—  Mi  neniom  pekjs  kontniŭ  vi.  Vi  fidis  miii,  aknenaii  vi  nioivlris, 
kc  vi  fidas.  Nu,  mi  liile  ne  trompis  vian  tidoai. 

—  Jes,  jcs,  vi  nc  trompis,  vi  diras.  Sod  mi  vcnas  iiiin  de 
mia  edzino.  Si  konfesis  . . . 

—  Ne  pli,  ol  kiom  vi  bone  sciis  jam  antaŭ  via  rifiiĝo! 
inlerrompis  ncrvc  Jobano.  —  lon  plian  ŝi  nc  povis  konfesi.  ĉ:ir 
io  plki  ne  oknzis.  Mi  povas  vin  kontmŭrigardi  kiiraĝe  kaj  seii 
bonto.  Vi  nc  rnjlas  konckunni  min. 

Morozov  longc,  trapikc  rignrdis  cii  la  fik.srignnlaj  okiiloj  ile 
Jfibnno.  Posl  Junga  momenlo  K  Irc  akcentc  prononcis. 

—  Cu  vi  nc  ainns  mian  cdzinon? 

Johfino  .silcntis,  ĉti  pro  konftizo,  aŭ  pro  kompnlo.  K  m«».m 
iie  sciis.  Morozov  liris  sin  al  K  pli  proksimen. 

—  Ne  necese  respondi.  V^ia  silcnto  parolas  siifiĉe  clokvenle. 

—  Eblc  vi  fnmen  inafkonifiremis  ĝin,  sinjoru,  —  ekparojis 
niin  Jobano.  —  Via  edzino  konfesi.s  al  ri.  ke  ŝi  ama.s  min.  Kaj  mi 

—  ĉu  mi  konfesis  eĉ  al  mi  mem.  kc  mi  amns  .ŝin?  .Scd  tio  por 
vi  nc  gravas.  Por  vi  gnims  nur,  kc  nii  nc  ofcndis  viaii  cdzun 
bonoron.  Sc  mi  c«tus  ĝin  ofendirUa.  ankaŭ  tion  roi  konfesus.  Vi 
ja  dc\tis  rekoni,  ke  tre  peze  cstas  kmge  lukli  kontraŭ  seirtoj  kaj 
rezisli  proprajn  sentojn,  je  kio  vi  devigis  niin,  Kaj  tule  neeble 
eslas  revhigi  morlintajn  scntojn,  prccipe  »e  oni  inlence  niorli- 
gas  iliii. 

Morozov  ekridegis  malice. 

—  Ila,  jen  I  Vi  ja  aliidas  I  Vi  jn  akuzas !  .\poslolelo ! 
lla-ha-ha  !  Aĉa  krimulo  ! 

Je  la  nentendiln  insulto  Johaiio  saltlcviĝis  kaj  ekslaris 
kontrnŭ  Morozov  kiin  pugniĝintaj  mnnoj.  La  ck.saltinta  Moro- 
zov  ekkaptis  lian  batanlnn  brakon,  linj  okuloj  kvnznŭ  fosforcs- 
kis.  La  tuŝo  rckonscngis  Jobanon,  lia  bmko  mallcviĝis.  La  pro- 
kiiroro  dclnsis  ĝin. 

—  Pli  prudcntc  licl !  —  li  diris  kun  malic.a  rikano.  —  L:i 
gardisto  ja  cstas  antaŭ  la  pordo.  Nur  trankvilc.  Ni  ankoraŭ  nc 
finis  1n  kalkulon. 

—  Mi  havas  kun  vi  nenian  kalkulon  !  —  diris  Johano  mal- 
ŝale. 

—  Nu,  do  mi  faros  ĝin  .soJa.  Nc  forgesu,  ke  ne  nur  edzo, 
ankaŭ  prokuroro  mi  eslas.  ĉi  lic  mi  ordonas.  Kaj  cn  rcvoluciaj 


tagoj  kiii  postiilos  dc  mi  respondon  pri  malap<*rinla  inililkap- 
lilo  ? 

—  Via  konseicneo. 

—  Lasii  ĝin,  nposlolelo,  lasii  ĝiii.  Nun  iie  lcmus  pri  ekleziuj 
afcroj.  Pri  via  trompo  niiii  tcinas.  Pri  via  rabo.  Pri  vin  <‘dzin- 
nibo . . . 

Johaiio  volis  inlcrroinpi,  scd  posl  l:i  unii:i  silaho  Morozov 
ekkriis. 

—  Silenton  !  Mi  parolas  !  Nc  bipokrilu  iicscion.  iickompn*- 
iiuii  !  Vi  j:i  srias  ĉiun  sckrctoii  dc  mia  familiu  . . . 

—  (Ui  liu  <l<i  estas  mia  kiilpu  ?  —  kriis  Jubaiio  maleslime. 

—  Nc,  nc  luir  tio.  Mi  diros  ul  vi,  sc  vi  verc  ne  seins.  Ne 

<Krii,  ke  iiii  kondainiias  viii  simi  tio,  k<*  vi  s<miis  pri  via  kiilpo. 
Mi  dir.'is  al  vi  malkaŝc,  kc  min  fMlzino,  Ui  lieleco  de  niKi  <Mlzino. 
i‘slis  <lelik:ila  fraiulaju  por  miillaj.  (""ai  vi  aŭdas?  Por  miiltaj  ! . .  . 

Juluiiiu  scnlis  leruran  abumenon.  Ap<Mi:iŭ  li  povis  ndcni  siii 
<le  tio,  kc  K  forviŝii  per  pugnulNilu  l:i  miicuUin  rikonon  de  liii 
Ifirizita  buŝo  ei  kiii  sible  niiii  vcnis  Ui  vorloj  pbi. 

—  Por  miiltaj!  Por  mullaj!...  Sed  vi  ne  volis  liiiii  fraii- 
ilaĵoii.  Vi  voKs  pli  !  Vi  volis  ŝian  animon  I  Vi  rnbis  .ŝiaii  :iiiimoii 
el  mia  poleneo.  Vi  vekis  ŝin  ol  iiiia  bipnoto  . . .  Kaj  vi  n<‘g1ektis 
ŝian  iMdan,  pekaii  kor|H>ii  . . .  krime  neglektis... 

—  Siiijorn  Morozov  !  Vi  iie  s<*i:is,  kioii  vi  pair<d:is  !  i^kriis 
Jobaiio  koiisl<*rnile,  tenirile  eii  sia  iiior:ila  seiilo. 

—  lla-b:i-b:i  !  Preskaŭ  l:i  vorloj  <le  Kristo  !  Nii,  koiisler- 
iiiĝu  do  ankoraŭ  pli.  Niin  <‘g:il<‘  jnm.  Vi  ja  scias  jiiin  lr<i  intille. 
Iro  miillc,  cksriii  <lo  ĉion  I  Jes  !  Per  ŝia  I><d<M’o  nii  alingis  f>ozi- 
eion!  Jes!  Per  .ŝiaj  intiniajoj  mi  eksciis  gravajn  sekrelojii,  per 


La  fanno  Indas 


Sr  juiKin  fannon  nrtnir'  niiiitjns. 

Li  .snttr  trn  tierhej'  nt  tnyn  knrn.s. 
hie  fti  veiit'  suhtitv  knn’  stisitrns. 

Duiii  tinkf  siii  tevns  rt  nint.^ekn  tern 
Cieton  foroii  ore  ktnttnnitnn 
SehnV  srnfnrnin,  htnnke  vnntitn. 

.Sin  tevns  nt  eieln  tnnlhelhlnn 
Iji  knnt’  ninltfnjn  knj  serettn 
Ll  jnniin  flitV.  Knj  snfnrffletin 
Oi  stmiKje  Honns  knj  ehrie. 

Andnntr  yiii  stetnrn  fdorns. 

Ftornr  eirknŭe  honndorns. 

Lf.  nimfojn  eti  In  temfii»  vekns 
De  V  fhiV  mistern  metmtio 
Knj  neknnntn.  soren  in 
.M  dnnc'  pntenee  Uin  fietns. 

Kun  fHttaryenle  ŝiitns  liino 
Stir  korpojn  ntnh.tstrnn  Itinion, 

Duni  malrnpide  en  rondo 
1*0 ŝnn  tn  htanknj  viriiioj. 
lUntldns  otidn, 

Snnnrite  loreiitns  In  foiito. 

Sur  ŝloiV  Kurtiordn  iiiter  knno 
Sidns  In  fntin',  en  lin  hrustn 
.Svelns  senV  in  nekonatn; 

Ehle  ndoro,  chle  nmo. 

Svene  nromns  ftoroj,  ter'  vnpnrns. 

Li  eke  romfHts  liiitnii,  — 

Knj  ekptorns. 

Ln  fnŭno  tudns  . . . 


Stanfslavn  Zavsnirr 
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ŝin  k<»r|K>  nii  fttligis  iiiuiaiiiikojii,  akiris  poteiicoii.  Knj  ŝi  havis 
ja  siuii  purtoii  el  uiin  riĉo,  pozicio,  poieiicn  1  La  korpo,  la 
ekslcrujo  nc  gravus.  Sed  In  animon  mi  tenis  1  Sange  mi  punis 
ĉiujn,  kiuj  nspiris  jc  ĝi,  vi  ccrte  aŭdis  pri  tiuj  viroj.  Sia  unimo 
estis  inia  skluvo,  eĉ,  miu  ilo.  Kuj  tiani  veiiis  vi,  apostolmaska 
vulpo,  kaj  per  via  liipoknta  purcco,  meiisogn  nbnegucio  vi  gliti- 
gis  tiun  uninion  el  miaj  inunoj.  Knj  .suhito  ini  devis  vidi,  ko  .ŝi 
no  obous  plti,  eĉ,  ko  .ŝi  ahomenus  miii  knj  sin.  Si  minacis  min 
por  Hkantlaio,  per  malko.ŝo  de  ĉio,  se  mi  ordonas  ion  kontniŭ  .ŝici 
.,mornlo“.  .^i  juris  detrui  ĉiun  frukton  do  min  multjara  peno. 
pozicion,  lioiioron,  potoncon,  ĉion,  se  mi  tuias  vin  eĉ  pcr  llngro. 
.Ŝi  konfcsis  nl  mi  .sian  nmon  nl  vi  I  Si  ĵotis  rekte  nl  miaj  okuloj, 
ke  nii  estas  krimulo,  kiun  ŝi  abomcnas  1  Nun  vi  scias,  kial  mi 
iie  rifuĝis  kiitie  kuii  .ŝi.  Si  juris  je  la  vivo  de  sia  infano,  ke  iieiiiu 
plu  tu.ŝos  Rian  korpon,  ĉnr  ĝi  apartenas  aJ  vi  soVal  AI  vi,  kiu  ne 
volis  ĝiti  Iiavi,  kaj  kiii  pcr  ĉi  liu  ahonieiiu  sinreteno  Iiipnotis 
ŝin,  dotruLs  mian  familian  vivon,  rabis  el  mia  |>otenco  ŝinn  ani- 
mon  . . .  Ho,  kiel  mi  atondiH  tiun  ĉi  iiionienlon.  kiani  nii  povos 
fari  lu  finkalkulon  ! . . . 

Johano  komence  koiistcrnitc  aŭdis  liiin  ĉi  palaii,  'urioze 
gestantan  viroii.  Sed  poste,  ĉiam  pli  kaj  pli  vive,  aperis  antaŭ 
li  la  imago  de  la  umata  virino.  Imago  pli  kaj  pli  pura,  pli  kaj 
pLi  hrila.  Iiiuigo  pri  la  estaĵo,  al  kiu  li  sukcesis  montri  la  vojon 
al  la  templopordo  de  iia  anlmo.  La  amo,  la  dolora  amo,  nun 
fnriĝis  en  li  triumfa.  kaj  tiel  plenplenigis  lin,  ke  du  grnndaj 
larmogutoj  ekpendis  sur  liaj  okuloj.  Kaj  duonkonscie,  Ire  kore 
kuj  varme  K  flustris  antaŭ  sin. 

—  Mi  amas  ŝiii. 

—  (lUste  tial  mi  veiiis!  Aŭdi  aiiikonfeson!  —  ekrideg»s  Mo- 
rozov,  kaj  linj  dontoj  ekhlankis  furioze. 

La  ridego  rekonsciigis  Johanon.  Trankvile  li  krucinetis  l:i 
hrukojii. 

—  Kion  vi  volus? 

.\nkaŭ  Morozov  kruciiictis  siajn  hrakojii.  Li  rikanis  plu. 

—  Mi  no  mortigos  vin.  Mi  estas  pU  homa,  ol  vi  kredis.  Vi 
umas  .ŝin.  Vi  forpreiiis  ŝiaii  animon.  Hnvu  do  ankaŭ  .ŝian  korpoii. 

Johano  restis  trankvila.  Li  ripetis. 

Kion  vi  volas? 


M.  K.  CiurlioniM  Ĥaoso 


—  Mi  volu.s,  ke  lu  gcainuiitoj  havu  sin.  Auiiiie  kaj  korpe.  Cii 
iie  ideale?  Agrablan  iiuptoii  mi  volas  aranĝi  eii  la  ĉelo.  Intiman 
duopou.  Mi  eslos  superflua,  certe! 

La  tranĉa  tono  de  In  parolo  tremigis  Johaiion  per  turmentn 
anlaŭ.sento.  Malfarile  veiiis  la  vortoj  el  lia  kvazaŭ  kun])reniit;i 
gorĝo. 

—  Kiel  vi  koniprenas?  . . . 

—  Laŭvorte,  sinjoro,  laŭvorle.  —  Kaj  Morozov,  ekbatuiile 
hi  pordon,  elkriis.  —  He,  Lukiĉ!  La  helan  fianĉinon!  Rapide! 
Sinjoro  fianĉo  malpuciencas! 

La  pordo  larĝe  malfermiĝis.  Johuno  atendis  spirretene. 
Puŝoj  sur  la  koridoro.  .Solduto  siir  la  sojlo.  Sur  lu  brako  — 
virino,  pupe  rigida  ...  eii  flanĉiiiu  kostumo  . . .  Katja! . . . 

Morozov  saltis,  ekkaptis  .ŝin.  Jetis  ŝiii  en  la  hrakojii  de 
.lohano. 

—  Preiiu  .ŝin!  Havu  ŝinl 

Johano  kaptis  ŝin,  falaiitan.  Kigida,  peza  korpo,  vuksflavu 
vizaĝo  kuii  rigida,  malgaja  rideto,  glacia  malvarmo  de  la  ma- 
noj . . . 

Johano  estis  puralizita,  rigardis  ŝin  kun  duoiifreneza  mieno. 
rigidaj  okuloj.  Poste,  terurite,  li  ekskuis  ŝin. 

—  Katja  . . .  Katja...  kio  okazis  . . .  Katja  . . .  Katja  . . . 

La  lastaj  vortoj  estis  sufokataj  de  premo  en  la  gorĝo. 
Morozov,  kun  plektitaj  brakoj  staris  en  lu  pordo,  kun  ligiie 
rigida  vizaĝo.  Ekstere  tondris.  La  soldato  faris  krucsignoii,  kun 
ekklakantaj  dentoj. 

Post  longe  Joliuno  moviĝis,  malrapide,  pezeme.  Levis  la  ku- 
davron  sur  la  brakojn,  portis  ŝin  ul  la  lito,  sternis  ŝin  milde. 
ekgeiiuis  apud  ŝi.  Nuii  uperis  lu  unuaj  larmoj  en  liaj  okuloj. 

—  Katja  . . .  Katju _ mia  ...  —  kaj  la  voĉo  droiiis  en  Hin- 

gulta  ploro. 

Nun  Morozov  ekridis  freneze. 

—  Cu  vi  aŭdas  Kotja?  Ktajl  vi  ne  res|)onclas?  Kolombumns 
la  flnnĉol  Ha-ha-hn! 

La  rido  subite  ĉcsis.  .Sterlore  li  ekkriis. 

—  He,  Lukiĉ,  Skurĝu  iliii!  Skurĝu  tiun  ĉi  rabiston. 

Ekstere  ekfubnis.  Lq  soldato  falis  surgenuen,  kuii  oftcij 
krucsignoj. 

Li  ŝiris  de  lia  zono  la  seprimenan  skurĝon,  levis  ĝin. 
—  Malkuraĝa  hundo!  Vi  timas!  Mi  ne! 

AikT»  ekkrako  kun  surdiga  tondro  ekakui.s  ĉi  momen- 
te  la  tutaii  donion.  Poate  dua  ekfulino,  luj  posite  skuu  ek- 
toiidro  tnuvĉe  akm.  GiraiMkij  gutoj  ekfnap&s  fiur  ka  fen«tro. 

EI  lu  mtuio  de  Morozov  foJis  la  akurĝo.  Liaj  okuloj 
kun  superstiĉa  timo  riksiĝls  al  ki  mortinto.  La  okuloj  de 
Kalju  nun  esliis  matfermitaj. 

—  La  okuloj . . .  la  okuloj  ...  —  II  kiiis  terurite.  — 
Eĉ  nun  ŝi  defencbis  iKin  . . . 

La  soldato  eknampiis  surgenue  al  Morozov,  potegante. 
—  Ne  tu.ŝu  iVin!  Dio  ne  voJas!  Ne  tuŝu  ilin! 

Kaj  Morozov,  kvasiŭ  fulmofrapite,  Iiaitis.  Lia  i\igidi- 
ginta  rigpirdo  flkiaĝks  a1  tiuj  okuloj.  Tiuj  okuloj.  Tiuj  \it- 
raj  bluaj  okuiloj  kmzaŭ  hipnoUs  Kn.  Frostoai  H  ekiseiibrs 
en  la  spino.  ektremis  K«j  lipoj.  Guste  lia  vidis  .ŝin  eii  ki 
scmĝo. 

Peze  li  leviĝiis,  ektuŝis  siajn  tempiojn.  Poste,  ne  rignr- 
daitte  uil  Morozov,  K  cHris  per  tute  seiikolora  voĉo. 

—  Xi  inortigits  ŝin. 

Morozov  okikuiiĝis.  kvazctŭ  vekite. 

—  Ne!  Eii  la  beitnlo  cmŭ  iiiortvundits  .ŝin. 

Nun  Jobaiio  knis  kt  kMpon.  Lim  ^iznĝo  e«tŝs  Ire  paki 
kaj  t-re  dolora.  Kdij  esi  liu  ĉi  sinforge.su  doloro  estis  Ubi 
fligno,  ke  Monizov  presknŭ  bunis.  En  iki  ekskuata  :indnio 
iiun  tto  e.slis  koiifuzsi,  necerta.  Kuj  ki  muhi,  sed  videhk' 
terunn  dokiro  de  tiu  ĉi  fnenidulo,  kiun  li  ^-eius  puni. 
ulspiris  tiun  ĉi  .ŝanoeKĝaaitaii  auinion. 

.lohiaiio  lurniĝis  »1  ki  inorHiitlo,  rigardis  .ŝkii  lougc*  tni 
lannu^nialo.  Jeii,  ŝi  oktns  sur  la  vojo,  kiuii  K  montris, 
kaj  ŝa  morlts  flumvoje.  K«j  ĉu  ne  ĝuste  tiu  ĉi  i>o/o  .norti- 
iiis  .Ĥin.  Cu  ne  li  neni,  ti  mem  moNiifis  iin  per  tio,  ke  li 
miksiĝis  en  iinn  vivoni 

Kuj  Jolmno.  la  revoŝioiiio.  ki  scMieuergia  nulibkupdito. 
la  eterna  skrupuluntu,  iiuii  subitc  eksenlis  teruran  re.spon 
decoai  pro  tiu  ĉi  monto.  Kaj,  eii  sia  lUiain&kmi  doĴoro,  !i 
kvajoaŭ  rifuĝis  ul  tiu  ĉi  konsoionHriptroĉa  sinakuzo.  Li  kK- 
nis  sin,  kuj  tre  mikle,  pardonpeie  kauis  ki  frujvloii  de  lu 
moiiinto.  Pojrte  U  tumU  siii  al  Morozov. 

—  Vi  estas  p(ra\*a.  Mi  estas  kulpa.  Punu,  kiel  vi  voĵas. 
Mi  niortigis  iin. 
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Fiz.n  tV  luiiio  tlt*  ruliiiti  ckvitlas  iiiomeiilt*  lii  |iliivt*f;fra|):il]iii 
kĴMiipoii.  Kunloiiie  dezerhi  ^i  aspektas  ci\  lu  tlu>*«i  luiiin. 

.Si  prcnius  itiii  cii  la  iiianoii  tlc  la  tiŝkaptislo, 

—  Kien  vi  iras  ?  Ne  eble  lasi  vin  . . .  —  ckkrias  la  maljiiiitilo. 

Li  palpus  pri  .ŝi  eii  la  mallumo. 

Fulmo  ree. 

Si  jani  iic  eslas  eii  la  btialo.  IŜi  preiiis  tlirektoii.  Si  iras. 

.^i  irns ;  ŝi  kuras.  Si  ekglitus.  Falas.  Levi^as.  Kuras  plu. 

Trn  la  kampo,  Ira  la  kampo. 

iiisbaŭlc  malseke,  ŝmirite  tle  kolo,  ŝanrrliĝaiile  pro  laeo, 
tliionkonsoie  pro  febro. 

Kien  ? 

Si  mem  iic  scias.  .Si  seias  iiur,  ke  ŝi  tlevas,  iiepre  tlevas 
lielpi.  Kiel?  lel  ajn!  .^i  (levos  rapitli,  rupidi. 

L:i  unUHĴ  tlonioj.  Pnlaj  stratlanlernoj  lukla.s  kiin  la  mal' 
lumo.  .lam  pli  mnldciise  pluva.s. 

La  malliberejo.  Timigc  malluma.  .Sileiilu.  .Senviva. 

Lacc  ŝi  apogas  .sin  al  ^ia  miiro,  senkonsile. 

Ln  pluvo  lulc  eesis.  Fre.ŝa  ventspiro  luŝas  Ŝiaf.  iiiulsekuii 
friinlon.  5)i  ekpensas  pli  klnre. 

Kun  la  prokuroro  ŝi  volis  paroli.  Tialeiiifie  li  estas  liejiiie. 

.^i  ekiras. 

Nun  ekknaras  la  graiitla  portlegti  tle  la  malliberejo.  lu 
elvcnas. 

Viro.  Kun  kliiiit;i  luipo,  lacaj  trenataj  iKiŝtij.  Lu  iantema 
lumo  falas  sur  lin.  Dio  !  Tiu  ja  eslas  li  . . .  li  . .  .  Morozov. 

Li  iras  apud  la  murt),  Fiza  ekst^kvas  lin.  Si  ekrapidas,  pre- 
lerpusus  lin.  Rec  ŝi  pu.slreslas.  Mtirtiztiv  iienitm  rimarkas,  iras 
kun  pcndanbi^kupo. 

Subitc  Fizu,  kun  malesperu  kuraĝo,  baras  al  li  lu  vojoii. 

—  Sinjoro  Mortizov  !  Je  ĉio  al  vi  .sankta  iiii  petegns,  diru. 
kio  eslas  al  sinjoro  Bardy  ?  Cu  li  vivas  ? 

Morozov  ballis.  Levis  lu  kapon.  Obluze,  fremde  sonas  lia 
voĉo. 

—  Kiu  vi  eslas  ? 

—  Ne  grave,  knabino.  Strnlvaguiino.  Ne  grave.  Mi  petegas. 
^''.spondu.  Cu  li  vivus  ? 

—  Jes,  Iraiikviliĝu.  Cii  vi  eslas  li:i  aiiiiilino  ? 

Lia  voeo  Wgliĝis.  Lia  mallMina  iiieiiio,  ĝis  nun  sveninln,  re- 


Bliikdu  m«dlunu)  su4>er  Fa  niv4*ro.  Fikflavus  fubno. 
Posle  maNuino  unkomŭ  pli  blinda. 

Oreliranĉsi  rtklorndro  suiiersonas  iMkmn  pkiadoii  de 
verŝiĝunitaj  iduN-amasoj.  Lu  bouto  jani  estus  duone  pleno 
de  akvo. 

Nun  ĝi  ektkuiĝas  .  ĝi  uHngis  bordon. 


it/.  A'.  Ciurlionis 


Sotiuftt  </e  ia  Maro 


.Morozov  inulc,  scnkoinprenc  rigurdis  liii. 

—  Punu  kiel  vi  volas,  —  li  ripctis.  Vi  eslas  prava.  Mi  estus 
lu  kaŭzo  dc  ŝiu  morto. 

Morozovon  lulc  embarasis  liu  ei  Ininkvila  rezigno.  Li  iie 
povis  eltcni  l:i  puran,  profundaii  rigardnn  de  Johnno.  Tiu  ĉi 
Hubmetiĝo,  Hu  ĉi  sinakuzo,  tiu  ĉi  soifo  je  pentofnro,  pro  kulpo. 
kiu,  nun  li  konfesis,  kio  tule  mnlarmis,  eĉ  boiiligis  liii,  kaj 
vekis  en  li  miron,  respekton,  kvazaŭ  siinpntion. 

—  Kiu  do  vi  cslas  ?  —  li  balbutis  konfuze. 

Johano  rigardis  ineditaiHo  antaŭ  sin.  Vere,  kiu  li  csUis?  Li 
remcmoris  sian  hnagoii  pri  Ja  apudvojn  pomikrbo.  Vciienan  fruk- 
lon  nuji  bavis  tiu  ari>o.  5yi  mortis,  ŝi  morlis,  ĉi  liu  srio  nun  rce 
ekfmpis  Isn,  kvazaŭ  futmo.  Kaj  Ji  eksentis  turmenlun  soifoii  je 
korpa  'doloro,  cn  kiu  droiius  liu  ĉi  animu  turmenlo.  Puniĝoii, 
pczan  puniĝon  li  sopiris,  li  .sopiris  csti  brule  Iraklala  dc  skur- 
ĝoj,  por  nc  senti,  nc  dolori  plu  animc.  Kaj  li  flustris,  plic  al 
si  mcm. 

—  Kiu  mi  estus  ?  Nciiiu,  jam  neniu.  Militkaplilo.  Mi  cstas 
en  viaj  manoj.  Punu  min.  mi  petus,  punu  inin. 

—  Kion  vi  volas  ?  —  balbiilis  .Morozov  aiikoraŭ  pli  kon- 
fuze. 

Johano  rememoris  pri  la  inalĝojo  grupo  skurĝaiii  de  koza 
koj.  Ho,  tio  estus  savo  por  U  ;  dividi  ilian  kruelan  sortoii. 

—  Sendu  min  kun  tiuj  arestiloj,  kiujii  vespere  oni  eskorlis 
de  tie  ĉi  !  —  li  diris  firnie. 

—  Nc  eblc  !  —  ekkriis  Mozorov.  —  Vi  ne  scias,  kieii  ili 

irus. 


—  Egale.  Mi  pelegus,  sendu  luiii  kuii  ili. 

—  Punlaboro  atendus  ilin. 

—  Egalc  I  Sendu  min  kuii  ili. 

—  Ili  vojaĝos  per  lu  plumbita  morlvagoiiaro. 

—  Egale  I  Sendu  min  kun  ili. 

Morozov  ektremis.  Tiu  ĉi  firma  dccida  obstino  kvazaŭ  su- 

geMus  Uan  konfiizilan  animon.  I.4  rememoris  pri  ski  inleuico. 

uste  tion  li  volis.  Sendi  lin  kun  liu  vagonaro,  plumbfermilaii. 
kune  kun  la  mortinto.  Kaj  nuti  —  ruĝiĝis  liaj  vangoj.  I  i 
ckbontis  pri  sia  vandula  plano. 

—  Mi  volus  iri  kun  ili  !  —  ripctis  Jobano  kun  malcsper;i 
obstino. 

Morozov  rigardis  Un,  posle  la  marlinton.  Kaj  cn  Unj 
okuioj  aperis  io  neatendita  :  larmoj. 

JobaĴio  eJLvidis  iMn.  Nun  )i  rekonis  la  grandan  kri- 
zon,  kiu  okazis  en  la  aiiimo  dc  la  prokuroro.  Kuj  U,  koin- 
{.atinda  Huforaiito.  pieniĝLs  subilc  por  konv|Kilo.  Li  paŝis 
:il  Mi^rozov  kaj  ekprenis  lian  manon. 

Jc  la  tuŝo  de  lia  iiiano  li  ekskuiĝis.  (Ĵi  kvazaŭ  bruli- 
gis  kk  Man.  Kaj  JohAno  denovc  diris. 

—  Smjoro,  se  vi  vokis  fori  ion  bonaii,  .sorulu  min  kiiii 
ili.  Mki  vivo  estas  vencelia.  Kaj  mi  nc  pos*us  vivi  plu  lic  ĉi. 

Morozov  kun  lovita  kapo  ĵctĴs  siaai  darson  al  la 
muro  dc  lu  karoero.  Tra  stu  ckinordila  lipo  U  dms  per 
voĉo  abrupla  pro  enu>ck>. 

—  Iru,  se  vi  volus.  Lukiĉ  viii  gvidos.  Lukiĉ.  gvidii 
lin  ...  al  La  staoklomo  . . .  nl  la  mortvagnnaro. 

—  Mi  dankas,  —  nu.stri.s  Jobaiio  pnf^maide  liaii  iiKi- 

11011. 

Li  pu.ŝis  a(  la  lito.  Duni  longfi  m^mKMiito  li  rigar<Hs 
tiujn  maVfcMMnitain  okiilojn,  Uun  rigidcin  ridotnn  ĉirkaŭ 
la  lipoj.  Li  rigardiks  |mr  ski  tutn  imkno,  kv^aeaŭ  por  cii- 
soriii  kaij  konserri  por  ĉkun  tiun  kanuin,  luinui  visaĝ  jti. 

Poate  subKlc  H  turnis  sin  kaj  prcskaŭ  kuo*  iris  el  la  ĉelo. 

La  gardisto  sokvis  Mn. 

M^irozov  resHs  kitige  seiunova  apud  lii  inuro.  Poslc 
l>er  ŝuiioekij  |>aŝoj  U  ekifis  :tl  ki  Ktu.  Tinie  li  okrig^irdis 
ki  fnortintoii.  > 

Kio  oknzisal  U?  Kie  jiiin  e.slis  In  sIuIm'  brut:i  vcnĝemo? 

Kio  ekŝveUs  cmi  Ubi  Ivrusto,  kia  iiekoiuita  seiito?  ĉu  koin- 
palo?  Ne,  iu  pli  ol  koiii|icilo  tordis  mui  Ikiii  koroii  dolore, 
dolore. 

Kaj  apud  ki  rigkki  korpo  .ctpud  lu  vikiimo  de  la  amo. 
li  faUs  Hitr  la  geimojn.  Kaj  nun.  tn*  kiare,  kun  turin-Mda 
klareeo  li  ekkouHC^s  pri  liu  senlo,  kiu  estes  pli  id  kom- 
pato. 

—  Kutju,  Kalju,  —  li  ĝcMiiis.  —  Nmi  iivi  komprenas 
vin.  Im  krimulo  eslus  nur  —  mi . . . 
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levis  shin  kiapon.  Ĵcn  e.Hta.s  <lo,  Vi  |>cnsis,  kkirii^o  |yn  tiii  ^«rnn' 
ilif>/:i  ninrc/if«no  rilnlc  linii  ccl/.iiioii.  Knj  .siiliilc  li  ckkolcris. 
IĴii  knpliH  lecln  sciilo  clc  lruiiipi){o,  .scniliiziii<o. 

^  Vi  cstns  lin  nninlino,  li  ripclis  kriiilc,  forlc  ckiirc' 
inniilc  .ŝinii  hrnkon. 

Fizn  clolorc  ridcti.s. 

—  Li  ne  linvns  ninnlinon,  li  eslns  sniikln  lioino.  Li  ninns 
ŭiiiiii  lioinojn,  aoiK^socplc,  nnkml  sHn,  sinjoro  Morozov. 

Knj  Morozov  rcc  ckscnlis  tiiin  n^sficklon  knj  iniroii,  kiiin 
iinlnŭf*  cii  In  c*clo. 

—  Kvn/.nŭ  ni  nŭcliis  ininn  morrinlnn  cd/inoii  !  li  riiislris. 

Fizn  ckkricdi.s. 

—  l)io  !  Kion  vi  dirns  !  Vin  cdzitio  . . .  inorlis  I  Vi  . . .  vi  . . . 
morli^is  ŝin  . .  .  Knj  Ĵoltnno  ? 

—  Hol.ŝcvikn  kiiKlo  ŝin  moi^li^is.  Kiij  li  liii  mi  flcvis  for- 
scndi.  Li  devigis  min,  kc  tni  liii  lorHciidii . . . 

—  Kicn,  kicn?  Dio...  Lii  nii  ticnhiin  vidos  liii? 

A\  Kuskij  Oslrov. 

—  (iranda  I)io  !  Ln  mortvngoiinro. 

.'si  ckŝaiu'cli)^is.  fnlis  diioiisvf^iic  nl  In  iiuirfi.  sc  Moroztiv  ŝin 
nc  kuptus,  ŝi  fnlas.  Foslc,  siilnlf\  ŝi  ĵclis  sin  anlaŭ  liii,  kiin  prc)^c 
kiinmctilaj  manoj. 

—  Sinjoro,  sinjoro,  ktmifKUii  miii!  ScMidii  kiiii  li  ankaii  inin. 
Kompalti  miii. 

—  Vi  eslus  frciic/n.  Li  iras  f>or  fiiiiilahoro.  Vi  nc  c.slas  kulfin. 

—  Ho —  kaj,  c  ii  li  cslns  kiilfin  ?  Kaj  kion  vi  dirns  ?  Kc  ini 


nc  csta.s  kulpa  1  Vi  craras.  Mi  c.stis  ruĝa  .soldalo,  mi  halalis 
konlraŭ  vi,  ĝis  hi  hi.sla  inonicnto  mi  pnfls  pcr  hi  maŝiiio.  Mi 
cslas  vundila,  ĉu  lio  eslas  siiftĉa  pruvo  *?  Ĵcn,  ini  cslas  vunditu. 

Morozov  ckskiiiĝis.  Li  rcmcmoris  siaii  cdzinoii.  Ankaŭ  ŝi 
samc  ekslazc  slnris  kontraŭ  li,  pro  lu  .suina  viro.  Lia  koro 
firemif^i.s. 

—  Iru  hcjmcn,  knnhino,  kaj  evitii  min.  Mi  nc  vohis  scii 
f>ri  via  ktilfio,  —  li  diris  ckiranlc. 

Fiza  volis  postiri,  scd  .ŝi  sliiinhlis  kaj  stcrniĝis  sur  hi  kota 
lcro.  Mnlcspcrc  ŝi  kriis  posl  liii. 

—  Krucln  !  Krticln  !  Vi  nc  kompnlis  inin.  Dio  viii  hulos  ! 

Ĵc  In  mnlcspcraj  krioj  Morozov  rcvcnis.  Prificnsis  mintiloii. 
Poslc  li  ckf)rciii.s  .ŝian  manon. 

—  Ronc  !  Vcnii  ! 

Kaj  ili  ck>rapidis.  SLniito  f>osl  .««tmlo.  Tcrure  longa  vojo. 
Mnlfiroksima  fnjfo.  Ĵnm  vitliĝas  la  slncidoino.  lli  alvcnns. 

Vagonarfij  siir  l:i  rcloj. 

Morozov  iras  al  la  kommandanlo.  Fiza  posl  li. 

—  ('u  hi  vugonaro  nl  Riiskij  Oslrov  ? 

Ĵus  foriri.s. 

Malcspcra  ckkrio.  Fiza  kuras  sur  la  rclojn.  .Mulproksimu 
ruĝa  lumpo.  Niin  ĝi  mnlapcras.  Mciliaula  fnrinorhinla  klakado 
flc  hkIuĵ.  Li  ir%as  for  lic  !  . . .  M  iras  for  !  . . . 

Fizfl  sin  jclas  sur  la  rclojn  kuii  frcncza  ckkrio. 

Nciiiaiii  plu  ! . . .  Ncniuni  plii  ! . . . 

(FINO) 


L.A  VIVOVOJO  DC:  £L.lVJO  BALiOO 

K  O  7.  A  I.  I  O  R  E  II  K  K 


.\nikaii  ĉi  liii  liivlorio  koiiUMiciĝas  tic,  kic  >kf>i)UMU‘iĝis 
j;iin  niiiltc  da  graiulaj  kaj  inalgrandaj  lii^torioj,  —  ĉc  la 
kudrfimaŝino,  kiii  nnn  atingis  la  zonitfin  dc  sia  altc  ark- 
antn  karicrn.  —  .Sinjfirinaj  nio.ŝtoj  kaj  grandsinjorinfij  dc 
Ifirknrintaj  ckvifiaĝoj  inovas  ĝkin  pcflalon.  Kbriaj  lififij, 
kiiij  cltrinkndis  cn  rapida  sinsekvo  la  f>4)knlon  dc  efemenij 
ĝiioj,  gii.stnmadas  apud  ĝi  la  panon  dc  sohreco. 

Ln  vojo  dc  Klinjo  Halog  gvidis  rekle  al  In  ikiidromaŝinf), 
ĉar  jnm  en  ŝia  dckdiia  jaro  sidigis  ŝin  ki  patriiif)  apiifi  ĝin. 

Farinte  ĉi  tion,  ŝi  rakonlis  al  sia  iilino.  kion  eble.  neniii 
seuis  krfmi  ŝi.  Si  niikontis,  ke  Ja  kudronraŝHio  cistaN  nc  Jiur 
monoto«K>  klakadrhi  ma.ŝino,  sed  io  simihi  al  miilte  bai)ilanta 
aimikinf),  kiii  rakfnvtjis,  ĉiam  rakontas  :  ksij  tiuj  oi  fnJMdt)j 
hiŭ  ki  ff>nno  kaj  .strukturf)  de  Ja  inn.ŝino  kaj  hin  la  licli- 
kateeo  de  ia  manoj  manifuilantaj  pri  ĝi,  estus  iredre  miilt- 
sf)ecaj. 

—  Kiokii  rakontas  tiu  oi  kadukia,  malno^n  inaŝino  :il  mia 
kara  fialrino?  —  demundis  la  tilino. 

—  .AI  nii  jam  nur  la  ĉiutagajn  devojn  ĝi  rememorigas 
—  r(*s>]M)ndis  ŝra  fialrino.  Sc  dum  tagoj  mi  ne  skliĝas  af)ud 
ĝi,  liam  kvazaŭ  pvr  riproĉaj  riganloj  ĝi  avertns  min  : 

—  Virino,  trc  longe  vi  rcs.tadis  hicniŭ  la  nomfe.ston  dc 
siiijorino  Moliuir  !  Cu  vi  ne  vidis,  ke  vian  tileton,  (icoĉjfui 
per  knida,  fKirforta  movo  enlitigis  la  servLstino  kaj  duine 
dLH»iriĝ)s  Jhi  ĉenw7.cto.  Vcnu,  kiida*u  ki  ĉemizcton  kaj  alian 
fojon  rc\*enu  ĝustatempe  ! 

—  Tiajn  aferojn  al  mi  nikonlas  ki  maŝtno. 

Kun  larĝe  mnlfermitaj  okuloj  Klinjo  nŭskultis  la 
f>arohm  de  sm  fkiKrmo.  Niminsin  ŝi  eshis  kredindBi,  kc  cĉ  ticJ 
inalnova  mchlo,  kiel  ilin  kiidromaŝino,  havns  influon  al  la 
vivo  dc  la  virinoj. 

Scivolcmc  ŝi  sidjĝis  af>ud  ki  nmŝmo,  atendanite,  kkjn  ĝi 
klakos  al  ŝi  ?  Longe  ŝi  observadis.  ĝis  tinc  ŝi  ellernis,  kid 
f>ni  devas  ĝin  trakti.  Kkkm  ŝi  jmm  sciis  tion,  nmjsl^rc  allran- 
ĉitajn  f>upvestojn  ŝi  kudris  |M?r  ĝi  kiin  multaj  krLsfMdoj. 
Post  du  scmajnoj  jain  tian  anttiŭlukt)n  ŝi  ]M)rtis  irante  nl 
lernejo,  kiun  .ŝi  meni  kudris. 

Sed  vane  ŝi  atcndis,  vane  suhjiŭskuKis  dum  la  kud- 
rado,  eĉ  nuran  vorton  ne  diris  al  ŝi  la  maŝino,  nur  jen  gaje. 
jen  per  malrapida.  inerta  movado  ĝi  vicigLs  l:i  hehijn,  regu- 
lajn  ^4el>ajojn. 

La  patro  de  Klinjo  Unlog  estis  ilislriktestro  en  mal- 


granda  urhelf).  Lre  hfiiia  lf)kiĝf>  estas  lio  ĉi  en  la  vivo,  sed 
.‘.f)bran,  lirman  animon  ĝi  f)f).stu1as,  kie,  <kiel  ankaŭ  ĉe 
gesiinjf)rf)j  lhik>g,  ses  iivfaiif^j  diradiis  stnmtemfie  la  anlaŭ- 
nvanĝaii  preĝon  posl  la  f)atrf>.  Kvin  knaboj,  unii  knaJiint). 

Kaj  'kiu  'krcfius  .lion,  kc  La  (Nlfvnto  do  la  kvin  filoj  ne 
maJtrankviligis  tiel  la  kf>ron  de  ilin  patrint),  kiel  tiu  tle  hi 
sola  tiiino  ? 

—  KieĴ  krvvstkas  tiu  ĉi  linfaino, —  .ŝi  diris  iuii  ihigfvn  al  la 
edzo.  —  I^fisl  nelonge  ŝi  jain  fariĝos  fraŭlint).  Kion  ni  ko* 
inencos  pri  ŝi  ? 

—  Nenion,  —  respondis  la  edzo.  —  Sufiĉe  bonan  vojon 
.ŝi  fiaĵfivs.  Estas  ĝoje  Tigandi,  kiel  ŝi  tunieidias  sin  en  la  kui- 
rejo.  .Anknŭ  dimanĉe  ŝi  surprizis  min  per  .sia  rtizkolora 
veslti,  ĉar  mi  liel  reniemoris,  ike  mmtempc  vi  ne  petis  de 
mi  monon  por  tio  ĉi.  Poste  Si  rakonli.s,  ke  vi  aĉelis  ĝin 
f)or  la  vcndf>prezo  de  tiu  kortbirdaro,  kiuii  ŝi  bredis  de 
printcmfio.  Eĉ,  krome  ŝi  mem  kudris  hi  vesiton.  Pri  hi 
estonto  dc  tui  kmibtno  otmi  ne  devas  inaHrtnVkviJiĝi.  Si 
fariĝos  laiiorema,  bona  edzino,  kia  vi  eslas. 

I^n  edzino  de  distriktestro  Balog  hmgc  ĝcmante  turnis 
la  psirolon  al  alia  tomo.  Pos<  nelongc  ŝi  <s«diĝLs  apud  sia 
kudromiaŝino,  |>or  daŭrigi  hi  inferrfiinpitan  laboron. 

Eslas  nc.scieble,  pri  kio  nikontis  al  ŝi  la  maŝino.  (^entc, 
pri  Ja  nralgaja  aftro,  ĉar  rapide  sinsekvaj  ĝemoj  ekflugis 
cn  la  neron  laŭ  la  klakadt)  de  la  maŝino. 

Deknaŭ  jarojn  iJiuvis  Elmjo  Bailog  klaim  iun  aŭitunan 
tagon  'kim  klaktmhij  paŝoj  du  hvboTĴjdoj  fvniiksmiiĝis  al  ŝia 
intinita  ikncvbinĉamJvivto.  .^ia  fvmtiro  ikfvndiikis  ilin.  Dcliktd- 
stmkitiiran,  IvJetan,  nfis^Bm  kiidromaŝinon  Ui  fMvrtis. 

Ĵc  la  nekutima  bruo  Elinjo  elrigtirdis  el  sia  ĉambrfi 
ktij  kiin  demanda  rigardo  sin  tumis  al  .sia  palro,  kiii 
ridotantc  diris  : 

—  A1  vi  mi  ĝin  aĉelis,  niineto.  Mi  fordoni.s  la  malno- 
viun,  ikndukiin  Tnaŝiivon.  Tiu  ĉi  pJi  de<ias  en  via  ĉtunlvndf). 

Elinjo  tre  ekĝojis  pfir  la  bek*fra  ma.ŝino  kaj  tuj  lokis 
ĝin  prakssnne  al  hv  fenestro. 

Kiiii  sia  briJanla.  fKihirihi  eksterajo  Ire  boiie  ĝi  kon 
venis  al  la  ĉirkaŭajo. 

Posft  kelkaj  fragoj  hi  pa^rino  de  EJmjo  tvĉfsfrts  kcikia>}n 
plcnvoh-ajojn  da  tohv  kaj  diris  : 

—  Filino  mia,  nun  ni  komencas  la  kudradon  de  via 
dotaĵo. 
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—  Ankoraii  neiiecese,  —  respondis  Elinjn  niĝiĝante. 

—  Faras  nrnioii.  taincn  prela. 

KUini  ili  altranĉis  la  tiitan  tolon,  Elinjo  sidigis  cn  sia 
siicntti  i‘tiin>l>rc.sto,  aptid'  ki  no>*ti  inaŝino.  Kuj  inintklo  dc 
inirakloj  !  .Apcnan  la  ina.sino  .stehis  kelkfoje,  Elinjo  siirpri- 
/.itc  riinarikis,  :kc  Ja  nova  nKiŝino  ralK^tas,  habihis  al  ŝi . .  . 

—  EKnjo  Halo^,  vi  c.sUits  lichi  /kjuitiino  — <icl  jji  koinciu  is. 

—  Viaj  oikiiloj  cstaii  hnilc  c»i*daj,  visij  lictroj  csta^  lalaro, 
lcksiUi  el  inolc  ondanlaj  silkfadenoj,  nigraj,  kicl  la  nokto. 

—  Vi  esitas  ulla,  harditu  kaj  fortu.  Viu  voĉo  sonoras  inal* 
proiksiinen,  ĝia  sonoro  cstas  piira,  kiel  ar^cnla  sonorilo  dc 
kriMianlaj  aninioj.  Via  koro  estas  plena  dc  kantoj.  Kiiii 
vkaj  f{.ra<*iuj  inutcoloj  vi  tiirni|*udus  duin  la  daincado,  kicl 
iMmiii  alia.  Nc  konvcnus  al  vi  liii  vi>nniUinicro,  kiu  vin 
ĉirkarias.  Kaj  kio  sekvos  posl  tio  ĉi  ?  La  .sama  srlcntritina 
inonotoncco,  kiu  eslis  psnunc.  Tiu  ĉi  ordinura  tido,  kiiiii 
mi  stehas  nur  pro  la  ncceseco  —  fahelis  plii  la  inaŝiiio  — 
nc  inda.s  tion,  ke  vi  ĝin  sunnetu.  Vian  hidegan  tulion  devus 
kovri  diafunuj  gu/.oj,  ehriigaj  silkoj.  Antail  viu  <liinu  formo 
siihiĝu  ccntoj  <lu  viroj  !  Mi  aie  cslu.'»  nova  niuŝiiiio,  nur  oni 
krcdigis  viuii  putron,  kc  mi  estus  tia.  Higurdu  inian  striik- 
turon.  Eiuj  iniaj  partoj  esla.s  senilemuj  kaj  delikutnj.  Efck 
tivc  mi  siiferadas  pro  la  tu.ŝo  dc  tiu  ĉi  tolo.  Antuŭe  oiii 
kiidris  per  ini  delikatujn,  diafunajn  viiukijn.  honodorajii 
\cstoinirakk>jn  por  f;:rinu  priinu<lono.  Mi  «<‘ias.  ankaŭ  vi 
aŭdis,  vidis  ŝin  ludi.  Oni  nomas  .ŝin  Einma  Katnokv.  Kicl 
oni  adoris,  ovaciis  ŝin  !  Nun  ŝi  jam  estus  edzino  de  aincrika 
milionulo.  Cu  vi  aŭdas  ?  Dc  milionulo  ! . . .  Sed  ŝia  heIe<‘o 
cĉ  nc  alprok.sMnigas  la  vian.  Ŝia  voĉo  ncmiiĝus  apud  la 
via.  Elinjo  Balog,  rigardu  vian  imlrinon  !  .Icn  ŝi  ploras.  jcn 
ridas  alrigardnnie  vin.  Ŝi  hedaŭras  vin,  ke.  kun  lioin  <la 
i*nrino,  (li:i  talento  ankaŭ  vi  fariĝii  nur  tio,  kio  ŝi  cslas,  — 
simpla  virino  . . . 

Elinjo  Balog  la  unuan  fujon  ikudris  per  la  novu  muŝino. 
.\pud  lu  malnova.  kuduku  inaŝino  ŝi  sentis  sin  feliĉa,  sin- 
koirtcntn.  Tiii  fal>elis  al  ŝi  ncniain,  nur  simplc  .sorvis  ŝin. 
Kaj  tiu  ĉi  nova  maŝino  jam  ĉc  In  iinua  okazo  renvcrsis  la 
trankvilec.on  de  ŝia  animo. 

Cesigante  sian  lahoron,  ŝi  iris  antaii  la  spegiilon.  Malli 
gis  siujm  !kor\'o-hurojn.  BidndK  kuj  kajvtudis,  <luin  sin  rigar- 
dis  cn  ĝi. 

—  Vcrc.  vcre  !  —  Bcla  mi  cslas  kaj  inia  voĉo  estas 
imrindia  —  fchre  ŝi  iminmiretis  kaj  plorante  si 


harojn  de  •Elinjo  kliniĝanlu  sniicr  ŝiii,  kio  tdvokis  ĝcnerakin 
gajecon. 

Mulfermiĝis  la  ponto  dc  la  s.ilono. 

—  Kic  cslas  oĉjo  .loliano  ?  —  Kun  liu  ĉi  (lcmando 
cnpaŝis  Kolomano  .Molmir,  tridckjara  frato  dc  la  cd/.o  dc 
sinjorino  Molnar,  kiu  cslis  inĝciiicro  kaj  jiis  vciiis  hcjinen 
(lc  ckstcrlanda  studvojaĝo. 

Kiam  lui  rigardo  fulis  sur  i^lmjon.  kiii  ridelis  ikiin  k\ 
infuncto,  siir  lia  vi/aĝo  riNiH^giiliĝi^  jignihla  sitirprizo. 
Idaĉis  ul  li  tiu  ĉi  knaliino. 

Kaj  kiain  nun  lClinjo  ĉion  forgcsintc,  kun  ĉarina  sen- 
)M^m’o  sln  <yku|>is  pri  la  inlUno.  si  ŝcijnis  :U  Koloiiiaiio  Moimir, 
kvaz:iii  (dcktivjĝunla  rcvhildo  k:ij  cl  lia  serioza,  vira  animo 
la  inomcnto  cligis  gniiidan  (lccitioji. 

—  ruj  vcnos  via  oĉjo,  —  rcsiioiKlis  sinjorino  M(dnar 
la  forsoninhin  dcimmdon. 

Irezorondc  vivdircklanla  spcrlo  doiiis  tiii  (i  vespcro 
:il  Elinjo.  ŝi  vidis  viriiion.  pli  lK*i:m  ol  si  mcm,  iHistHiuiiituiii 
('iii}n  dkloiKKdjn,  kiiijn  :mki:iu  ŝi  poscdis  kuj  kkmi  liu  ĉi 
virino  kls:idis  si:m  iiihmon  kaj  p:iT<>lis  pri  sia  (mIzo  licjmc 
icslanl.i,  ŝi  cligis  cl  si:i  aniino  scnton  dc  :ill:i  cslimo. 

Post  l;i  vi/ilo  licjincnir.inlc  kim  m:ill:irit:i  vo(‘o  :il|>a 
ndis  JOIinjoii  ŝia  pafrino  : 

—  Sinjorino  Molmir  diris  mi,  kc  siaj  (*dzo  kaj  fralo 
Koloinano  moi‘g:iri  vcnos  ai  ni. 

I^aŭlc  i‘>kh:»lLs  ki  koro  dc  hi  ;kjiul>rno.  Ŝi  sciis,  «kio  |>ovais 
csli  hi  celo  dc  l;i  vizilo.  Si:ijn  lipojn  :ililcm|M*  p:ii‘olcinajii 
forlc  ŝi  kiinprcmLs  kuj  ^mkoniŭ  pli  |>ro/ksiin(«ii  ŝi  i>rcmis 
siii  al  la  patrino. 

—  Vi  diris  hodiaŭ,  kc  vi  volas  fariĝi  aikito^rino,  — 
daŭrigis  l:i  p:ilrino.  —  ĉu  tio  est:is  via  serioza  d(*<‘ido  aŭ 
Miir  forfliigeimi  sopiro  ? 

En  la  animo  de  ki  •kn^ihiiio  koloraj  t>ildoj  projt^kliĝis 
siir  kuŝifa,  piira  vitrotahiilo.  pri  kies  ek/.islo  ni  iiur  tiam 
s(‘kis,  kium  ni  shinis  :inlaii  gr.ind-ij  d(M‘id()j.  Kaj  ŝi  elvokis  <*i 
liujn  l)ildojji.  kiuj  t*s1:is  hi  st:i<*ioj  dc  priiKMrso. 

V^ualo  de  delikaie  aspcrganta,  dcns:i  pluvo  kovris  la  dii 
virinojn,  kiam  posl  longa  silciito  l’diiijo  ckparolis. 

—  Ihiitrinjo,  cn  mia  dckdu:i  jaro,  kiain  l:i  uiiiian  fojoii 
mi  sidiĝis  ĉt*  la  kundromaŝino,  vi  diris,  ikc  lu  kiidromaŝino 
kiithnas  fal)cii. 

—  .les,  mi  reineinoras. 

.\1  ini  la  inuinot-a  maŝino  iienion  diris.  Kial? 


falis  siir  In  hru^ltoii  dc  sia  pafrino  cnpiŝaivta. 

—  BLinjo,  pro  Dio,  kio  estas  al  vi?  —  dc- 
inandis  tlmiĝintc  la  pulrino. 

—  Eĉ  nia  mein  ne  sckis. 

—  Scd  tamen,  provu  rakonli,  kio  ĉugrcnas 
vin,  fcion  vi  sentas?  Nu,  filinelo  mia!  —  K:ij  ŝi 
karesis  ŝiujn  korvohurojn. 

Patrinjo,  mi . . .  mi  volas  fiiriĝi  uktoriiio! 

La  i>airmo  alrigardis  ŝin  konstcrmĝinte  kaj 
kun  kvietigu  voco  ŝi  diris: 

—  Ne  ekscHu  vin,  fildncto!  Ni  ja  parolos 
unkoraŭ  pri  tio  ĉi.  Ordigii  viajn  harojn.  Rigardu, 
jen  letero.  .lus  sciKlis  ĝin  sinjorino  Molnar.  .Si 
pelas,  ke  vespere  ni  vizilu  ilin.  .\lvenis  ŝiu  fra- 
lino,  ni  pasigu  kune  la  vcsperon. 

It^fciklive,  vesi>crc  ili  iris  al  gc.sinjoroj  .\lol- 
mir.  Kiam  ili  enpaŝis  tra  la  pordo,  agruhlaj 
kcintsonoj  penelris  ul  ili  tra  lu  fendoj  de  lu  kur- 
lcnHuj  fcnestroj. 

Sinjorino  Mohiar  kun  granda  ĝojo  venis 
anlaŭ  ilki  kuj  kondukis  ihn  cn  la  salonon,  kic 
lium  sturiĝis  apud  ki  piano  hcki,  hrnnu  virino, 
kiiin  sinjorino  Molnŭr  prez/mlis  jcne: 

—  .Wna.  inia  fratino. 

Kuj  prenarde  Elinjon  ĉemane,  li  kondukis 
ŝin  en  la  alian  ĉainbron.  Sana.  rozvizuĝa  siiĉ- 
infano  pepadis  tie  ĉe  lu  sino  de  sia  nutristino. 

—  Kaj  tiii  ĉi  kmihmo  estas  iniii  nevino. 


Mcmjo  —  diris  .sinjorino  .Molnar.  kiuin  M«mjo 

opiims  sin  devigata  ekpreni  per  siaj  manetoj  la  M.  K.  Ciuriionis 


Im  tirbo 


r^ar  vi  IK*  liuvis  {{is  iiiiii  |{rniKlajii,  inullacilajn 

(levojii. 

—  Ci  tiu  iniu  nova  inaŝino  ja  <nc  eslas  nova.  Kiu 
vcndis  giii,  tin  troinpis  la  kredcinon  de  la  patro. 

—  Kiel  vi  srias  ? 

—  Tiel,  ke  sur  la  intcrnan  flankoii  d(*  ^ia  te^ilo  &sla.s 
skrihita  per  mnlf^raiiKfuj  IHesroj  :  „VendHa  al  Kmma 
/alnokv**. 

—  .\l  tiu  kunti.siino,  kiun  anlkari  ni  vidis  Iiidi  en  1a 
eelnrbo  ? 

—  VVr.ŝajm*.  .Mi  lef(is  eii  ki  gazeto,  «ke  ŝin  edzinigis  ia 
inilionulo.  l.a  mehlojn  ŝi  vendis.  Tiel  reiris  ei  tiu  maŝino  al 
la  vendisto,  kiu.  kiel  iiovan,  denove  gin  vendis.  .Mi  ne  hezo* 
nas  ei  tiiin  novan  maŝinonl  ĥia  strukturo  estas  tro  delikata. 


taŭgus  nur  por  tre  malpezaj  silkoj  kaj  ĝiaj  falKdoj  tiras 
malproksimen  mian  animon . . ,  Ni  petos  la  patron,  ke  li 
repoirtigu  ĝin  por  .ŝanĝigi  per  tia  ma.ŝino,  kiu  ĉiuspecan 
marterialon  kudras  kun  egala  honesto . , .  Ankaŭ  mi  havii 
lian  maŝinon,  kia  estis  tiu  de  la  patrino  .  . .  Tia,  kiu  aten- 
tigu  min  ĉiaan  fiuir  pri  miaj  devoj. 

Jam  pluvis  en  grandaj  gutoj,  kiam  ili  alvenis  hejmen. 
Hapide  ili  eniris  en  la  simplan  varman  hejmon,  kic  kiin 
larmaj  oikuloj  hrnkumis  al  si  Elinjon  In  patrino. 

—  Hcnu  1a  hona  Dk)  vin,  kara  !  Nun  jam  trankviJe 
mi  atendos  la  morgaŭajn  vizHantojn. 

Kaj  Ja  koloraj  biJdoj  fantomintaj  en  la  animo  de  Elinjo 
BaJog  malaperis  por  eterne,  ear  kiu  vokis  iJin  je  Jumo.  ties 
vojo  atingis  finstacion  :  ŝi  decidis  pri  sia  venonta  sorto. 
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KONVERTlOO' 


Ali,  mia  preij'  —  nur  yemo,  twjon  netrnuaniii: 
iiur  nana  i*e'  pro  memfendita  vund'. 

Mi  trene  tiras  juyon  de  la  Tero  vanta 
kaj  man'  de  li  a  a  I  min  premas  yis  marĉfund'. 
Jam  mankas  voj'  et  nokta  btind'  ai  taya  itinio. 
\e  hardis  koron  virtofajra  ord', 

Maifrtiis  la  scmant\  Senfruktas  kora  httmo. 

\>  yreno  krcskis,  .sed  sarkinda  kard', 

Vespcro . . .  Vibro  de  lanternaj  iumoj  tremas. 
Sancele  vnyas  tni  sur  strata  voj' . . . 

Senceto  tedas . . ,  Tensoj  mute  rekviemas 
ve  rubaltaro  pri  T  entomba  yoj' . . . 

Fantomoj  venas:  jcn  knabino  el  bordelo 
tnin  loyas  al  volupta  danca  fesV^ 
jvn  bruas  brandhatadza  kcnit'  el  yastejkelo 
vokanta  min  at  sia  ranca  nest'. 

.^•'or!  for!  Hifttĝu  el  ŝtimbuŝo  vin  ylulonta!" 
sed  vatie  krias  mi.  ĉar  mankas  vot'. 

Ev  pento  nc  vekiijas  pro  t'  fiasinto  honta: 
htnsfemsemajo  putras  suh  tovol'. 

I)o  kieti  ttirni  mini  (!u  venos  kiti  .%avas? 

Tti  ŝpriicas  ftnto  por  la  soifant'? 

Kompato  homa  estas  ..monon  maito  tavas" 
mvskiia  etjoismo.  pruda  kant'. 

La  strata  hrit'  konfitzas  vidon  de  t'  retino 
kaj  kon  si  rulas  vin  la  litmlavnmj', 

Vcnenas  la  yroŝko.Hta  am'  de  strntknahino: 
pcrfidon  kaŝas  la  ŝminkita  vany'. 

.Atetidas  tamen  mi . . .  Tri  kio?  . . .  Jen  (  niymo. 
\v  vokas  hejm',  yi  kuias  en  rtiin', 
i\v  tjardns  la  memfid',  pereis  jam  la  diyno. 
frakasis  ilin  —  stralo  kaj  knahin. 

\’un  pian  psalmon  portas  ta  noktmeza  vento: 
..La  veston  jetu  for!  Cin  kovras  pek' , . 

La  ventftuyito  zumas:  ..Vi,  multfiekinta  yento, 
Ktistsantfo  ftuas  por  ta  kora  sek* . , 

La  psalmo  ploras  kiel  la  signala  tinlo. 
vokanta  ŝipon  et  ondtomh'  at  rod'. 

.1/  /III  fiarolas  voke  ĝi,  al  v  o  j  pe  r  d  i  n  t  o  : 

..Vin  savos  la  korfunda  pentklopod' , , 

Ilezite  mi  ekiras  kaj  .ŝancele  paŝas. 

Tostsekvas  min  ta  Tek'  sur  kotĉevaV. 

Tasint'  torturas,  nuno  korvipante  draŝas 
kaj  mokas  duha  rid'  de  dio  Haat. 

Jcn  domo  , , ,  Min  haltigas  tumo,  orgenmuĝo  , , . 
Tra  t'  pordo  sonas  la  kantanta  ĥor'. 

Invitas  voĉ'  virina  at  ĉieta  juĝo: 

..Al  pentohenk'  vin  vokas  ta  Sinjor'!" 


„Ah,  mia  pretĵ'  —  nur  ĝemo,  vojon  netrovanta; 
nur  nana  ve*  pro  memfendita  vund'. 

Mi  trene  tiras  jugon  de  ta  Tero  vanta 

kaj  man'  de  Baat  niin  premas  ĝis  marĉfund' 

Sed  diras  ŝi:  „AI  pentobenko  venu.  frato! 

Konsolon  trovas  ta  pentanta  kor' 

kaj  tevos  ĝin  eterna  grac'  de  I'  Dikompato. 

-Ve  preteriru!  S'e  rapidu  forV' 

.Jam  mankas  voj'  et  nokta  blind'  ot  taga  lumo. 
Vesperto  vidas  nur  en  noktmathet' . 

Malfruis  ta  semanV.  Senfrukte  kuŝas  humo. 
Terdiĝis  inter  kardoj  ĉiu  beV." 

Sed  diras  ŝi:  „La  pentobenko  vin  atendas. 

Sun  vokas  DV,  sed  morgaŭ  —  eble  ne , , . 

Ia!  konvertiton  ta  hieraŭ  ne  turmentas." 

Mi  spitas  plu:  ,.Cu  kredi?  Ne!  Ne!  Ne!" 

Nur  ptuen!  La  migrant'  sunwje  finas  tuktnn 
kaj  falas  kiel  vermmordita  fng'. 

Sunbrila  varm'  ne  dotas  la  matfruan  frukton, 
forskuas  vento  ĝin  dum  vintra  taij'. 

Morat'  jungita  estas  monstro  egoista. 

Kun  kotĉevalo  vanas  la  bataV , . . 

I)o  ptuen! . . ,  Sed  hnltigas  min  v  i  zaĝ  o  K  r  i  s  t  a 
kun  sanguj  vundoj  kaj  postmorta  pal', 

..Do  kien,  filo?  Nur  ventanimeco  en  vi  spitas. 
.Sofi.staj  pensoj  ftegas  sen  kurac, 

Do  lasu  for!  Lo  voj'  de  VTer'  at  senvojeco  ijvidas. 
Despoto  nutras  sktavojn  per  minac'. 

Do  kienf  Kredi  timas  nur  lu  Matkuraĝo. 

Eĉ  dubi  timas  yi  pri  sia  prav'. 

Vi  .sekvu  min!  Heflektu  en  la  ay'  kaj  saĝo 
ĉielo  meui:  pardon,  frathelfta  hrav!" 
foriĝis  ia  aper',  sed  mi  ta  voĉon  konas. 

Et  infanaĝo  plendis  unu  kord', 

.\t  dubjrapita  vir'  miraklojn  sort'  ne  donas; 
infanan  fidon  fermas  kripta  pord'. 

Mi  tamen  turnas  min . . .  Tiedoj  sin  ekmovas. 

La  Disinjoro  frapas  ĉe  t'  anim' 

kaj  kvankam  fortc  fidi,  kredi  mi  ne  povas, 

ta  vorto  .,e  h  t  e"  nitn  instigas  min. 

fost  uii:  elektra  ijurito  kri-muzikas, 

tiniante  tentas  gtasfrapanta  hru', 

ebria  dihoĉut'  pri  ..amtibef"  predikas, 

sed  mi  ohstine  iras , . .  iras  ptu. 

,4pude  la  mortintan  panjon  nun  mi  vidns... 

ploras:  „Vin  hufbatos  sortfuror'.** 
kaj  et  ta  dom'  denove  ta  virin'  invitas: 

..Al  ptntobenk*  vin  vokas  In  Sinjof!" 


Kaj  iras  mi  ptcnfide . , ,  for  vi  peka  vesto! 

1x1  nudan  koron  portos  mi  al  KrisV. 

Li  donu  novan  veston  por  la  nova  festo. 
ta  kriptan  pordon  fendis  Lia  pisV. 

Kaj  mia  preĝ'  —  se  ĝemo,  sed  jam  vojhavanta: 
•  Preiniita  duni  lu  aklama  dankolarm',  trovita  t'  e  f. 

XI-a  Int.  Floraj  Luduj  Tolviĝis  la  idoV,  nnniĝis  Tero  vanfa. 

en  Palma  di  Malorcu.  en  koro  jeti:  K  o  n  s  ot  o  kaj  E  s  pe  f. 
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iivtc:r  i^a  Ri:i%TO«i  oi:  i»io 

N1IIAK1.0  BARITK 


Mia  ammo  estas  kvazau  knriozo  frukto  kiti  etdonns  iotn 
post  iom  ĉiun  sian  ffuston  kaj  aromon  intrr  la  ŝirantnj  drntoi 
de  iu  giganto.  Kaj  ketkfoje  iajnas  ke  ĉi  tiuj  estas  veraj  drnloj. 
Kiam  mi  iHigndis  en  TranssittHinio,  en  subntpa.  mattuma  urbrtn, 
kaj  mi  ntingis  tn  roknn  attnĵon,  kontrau  ta  ntpn  —  hlanknj  rnkoj 
iti  estis,  sotecaj  btankaj  rokoj,  tnte  rk.strr  ta  urbo  —  tirt  mnt- 
ĝnje  — 

Jam  nenion  estis  rhtr  nidi  tie,  nrnion  nivaiu  nur  ĉi  tiujn 
ŝtonojn,  kaj  pti  sube  ta  ruĝan  kaj  katuan  argilon,  kaj  suprr 
.sitr  ta  ĉicto  ta  nubojn,  kiuj  knazau  desrrndis  jr  nrsprrkrrpn.sko. 
—  pezaj  kaj  krudaj,  franĝaj,  btankaj,  mnsinaj  nuhoj  estis.  Mnl 
nnrmaj  estis  tn  nuboj,  —  ĉio  rstis  mntvarua  kaj  kntna  r/»» 
estis  tiet  mlnerala,  senniua  -  -  In  tero,  tn  rokoj,  knj  tie  stiprr 
ankati  ta  ĉieto,  ta  masivaj  nitboj,  btanke,  nii  diras,  inkrustitnj 
en  ta  pti  forn  riiĝo  de  Vsunsubiro.  Ln  itrho,  tn  nino,  e.stis  jam 
tre  fore  kaj  tre  nenio,  sensignifa,  etn  niindo  dc  tn  tero,  perdi- 
ĝinte,  post  ĉio,  Ci  tie  mi  mtm  esti.s  narme  nina^  intrr  mntnarmnj 
rokoj  koi  matnarmai  ntthoj,  en  eta  indutgo-fendo,  inter  tiironta 
tero  kaj  densn  ĉivto.  Inlrr  ntfermiĝnntn  drn.sn  rieto  —  rnr  jnm 
presknti  fntis  sttr  min  tn  ntiboj.  Ho,  kirl  fjiite  etn,  Irrmfinlfi  ninn 


mi  estis  eii  ta  senfino!  Knj  fnmiĝis  sur  min  tn  drnsa,  matvarma 
rieto.  Ci  nenis  pti  firnk.simrn  ktin  sinj  krtidnj.  hfnnkaj  ntiboj  knn- 
znii  kttn  gignntnj,  btanknj  dentnj.  rt  tn  ritĝa  drntknrno  de  t'stin- 
sitbiro.  Ho,  teriind  mntsupre  nnknii  tn  btnnknj  roknj  rsti.s  grnn 
daj  dentof.  rn  tn  nintn  driitknrno  de  tn  ruĝn  trro.  Mi  iris  snr 
fa  senformnj,  hrrrnj  dentoj  dr  gignnto!  Ho,  trrtirof  tn  rnko  tr- 
niĝis,  kaj  tn  ntibo  komrncis  malteniĝi.  Eta,  nnrmn  nino  mi  .staris 
inter  dtt  grnndaj,  mnlnnrtnaj  drntniroj.  Motr  stir  ta  dtirn  roko. 
Koj  neni.9  tn  ntibo,  nrnis  tn  riiĝn  dv  Vstttmtbiro.  Iai  hlanknj 
dcntoj  firoksimiĝis!  Ln  riiĝtt  drntknrno  moniĝis!  Etr  rtn,  nnrmn 
niandomaĉo  mi  tremis. 

Ho,  fetiĉaj^  grandaj  dcntoj,  kies  dentoj  ni  eslas^  -  inter 
kiuj  eternv  hornktns  In  nmnrn  ninoi  Tirn  kaj  lieii  ni  ŝoniĝns 
rtaj  maĉoj,  en  la  tertirn  Htiŝo,  ĝis  tii  jndniĝos  intcr  la  rttĝn 
dentkarno.  Kio  estas  titi  ĉi  grftndn  Indiferrnto,  ta  Sennivuto,  kiii 
maĉas  ta  nivoni  Ho,  terura  ShitHi!  nii  ĉu  nino  estns  nnknti  ni. 
sonaĝa  kaj  nartttn  nivo;  kaj  iiiir  niaj  dcntoj  cstns  malnarmaj. 
gignnta  Muelanto^t  .Min  fantomas  tn  mntnarmeco  dr  I  dentoj.  Kuj 
mi  konsterniĝas  pri  ni,  aiidanttnj.  kitij  Mkiilptns  por  iii  domojn 
rt  ri  liitj  blindnj  dentoj  El  hi  htitupirfi  :  Knrto  Hodd. 


ARTO  KA.I  ARTINTOJ 

lO.  SLAPEL19t:  n.  K.  ITLRLIOATH  1>I.17>I0II. 


Ekzistas  en  ia  historio  fenomenoj.  kiujn  klarigi  kaj  kom 
preni  mankas  la  eblo,  ĉar  la  sciencaj  metodoj  iie  taŭg:i.s  pnr  ili. 

A1  liuj  frnomeiioj  oni  povas  kalkuli  la  a|K*ron  de  Ciurlinnis 
en  Litovujo,  lia  ekesto  neiiiel  agordas  al  la  evolurit»  kaj  eslas 
kvazaŭ  mirakla.  La  litovoj,  kvankam  iiiuljuna  nacio.  siatempr 
estinta  tre  poteiica,  longan  tcmpon  preskaŬ  ne  ekzistis  en  la  viet» 
de  IVivilizHaj  nacioj.  Dum  tiu  tempo  1a  litovoj  vivis  por  si.  por- 
tantaj  pczan  jugon,  premataj  de  fremduloj.  perdintaj  siujn  sU' 
perajn  klasojn.  kiuj,  ftenerale  eslas  gvindantoj  de  Tpopolo  laii- 
irantc  cmlizacian  voion.  .sed  nun  rifuzinle  sian  nueion.  .sersds  al 
fremduloj. 

Tiatempe  la  fajrcroj  de  naeia  splrito  brilis  en  la  poptdo 
kaj  donis  belajn,  mirindajn  fniktojn  de  po|>olnrto.  sed  en  la 
kreado  de  piira  arto  la  litovoj  entiite  ne  partoprenis.  Niir  ne- 
longe  antaŭ  la  granda  milito  komenciĝis  la  Litovujn  tagi^o,  kaj 
iom  pli  iiialfrue,  post  la  rericevo  dc  presrajto,  ree  komeneiN  hali 
la  pulso  de  Lifovujo  kaj  e.sprimiĝi  ĝia  vivo  en  ĉiiij  fakoj. 

Dum  Hu  longn  nokto,  kiii  estis  suririnta  Litoviijon  post  la 
unuiĝo  kun  Polujo,  la  litovoj  multe  postrcsHs  de  la  eivilizitnj 
Ffiropaj  iiacioj  ankaŭ  en  aitkreado.  Nur  rericevinle  la  preson, 
komencis.  Litovujo  sin  levi  post  la  deviga  malvigliĝo;  ĝi  re»*  ko- 
mencis  krci  ankaŭ  sian  arton  kaj  postkuri  la  Eŭrnpnjn  nnriojn 

Komprcneble,  In  lilov.aj  artistoj  desds  esH  ies  lernanloi,  ear 
neniajn  specimenojn  de  sia  arto  kaj  neniajn  tradiciojn  ili  havis. 
l)o,  la  litova  nove  elkreskanta  pcntrarto  es4i.s  kaj  estas  pleiu 
dependanfa  de  regantaj  influnj  en  Eŭropo.  kiuj  ei  lic,  saine  kiel 
rie,  fortc  reeĥas. 

M.  K.  Ciurlionis  esHs  unii  de  la  unuaj  krcaiiloj  de  lilovn 
Denlrarto;  li  nenion  imiHs  de  lu  Eŭropaj  artfluoj,  li  laboris  pleiu* 
memstarc  kaj  ori^nale.  Prn  tio  li  estis  la  unun  vekanlo  dc  la 
Ivtova  arto.  orgarosanto  de  La  arhtj  ek.spozi<aoj  en  Vilntns  kaj 
ilin  ĉefa  purtoprenanto. 

Estas  mirinde.  ke  dum  ceteraj  lilovaj  ariisloj  eslis  Pari/aj 
lernuiitoj,  M.  K.  Ciurlionis  preskaŭ  de  la  koineiieo  fariĝis  maj 
stro,  iris  anlaŭ  la  nliaj,  enfute  certa  je  si,  nur  timanln  pri  aKaj, 
irantaj  post  K,  por  ke  jli  ne  forini  sur  flvojoj. 

Kiiini  M.  K.  Ciuiiinms  kosnencis  krci,  kiam  1i  iiin  doiiis  ul 
pentmrlo.  cnHs  nktuaia  problecno  pni  Ui  rikutoj  de  fMfntr.irto  kun 
la  innziko.  La  muziko,  la  plej  perfekta  arto,  euhavanta  pleiie 
ellaboritan.  forte  pritraklitaii  teorion,  fariĝis  id*3i^o,  kiun  relts 
ĉiuj  artbranĉoj.  Ne  vane  la  fama  artkonanto  nnglo  J.  Pater 

^  Elparolu:  Cjurljonis 


diras  en  sia  verko  ..Heiiaseeiiee'*:  „Ni  devas  imagi  eiujn  :irl- 
hrajirojn  kaptitaj  de  kons|:int:i  konktiro  pro  la  plej  nlhi  idealo. 
kiun  nur  la  iniizikn  alingis  plene.  ear  niir  iVi  eslas  kompiula  arlo 
kaj  ohjeklo  de  riu  grandn  :i«la  ..eehido  nlien"  (Anderstrehen). 

Do  la  penlntrlo  ^11^81*1  in*  pnslreslas  de  l  iuj  aliaj  arlhraneoj 
en  ĝeneralaj  penoj  al  idealo.  Iiiklino  de  arto  al  mtiziko  estis 
provata  dc  iiinllnj.  sed  liiij  piovoj  estis  Ire  siiprajnj  kiij  naivaj. 
Tiujn  provojn  fnrante  eslis  forgesile.  kiei  senflne  grandn  flzika 
difereneo  eslas  inler  la  liimo  kaj  l:i  soiio  kaj  oni  volis  Irovi 
iiitpr  ili  la  analogion.  Teoriuioj  verkas  Irnklalojii,  kic  kolorojn 
oni  divid.n.s  lati  miizika  oklavo.  In  penlrisloj  provns  upliki  feo- 
rioii  en  In  pnikliko.  Sed  liiij  leorioj  diime  eslas  Ire  suhjektivaj 
kaj  apliki(<ij  en  pniktiko  doiiiis  (ruktojn  liiŭgajn  jc  nenio. 

M.  K.  Ciuriionis  ri  litiin  pmhlemon  arhilre  solvis.  Li,  ile  iihs- 
kiĝo  kapahhi  miizikislo.  posle  hoiie  perfektiĝis  en  Hii  fako,  ear 
stikeese  ahsolvis  Vursoviaii  konsenalarion  knj  dii  jarojn  sludis 
muzikan  (eorion  en  Lejpziga  konservalorio  kaj  chHm  nmatu  ler- 
nainlo  <k*  iirof.  .hMhvsidum.  Tin  n  proh^soro  olle  miris  pr«i  Ito,  ke 
Citirlionis.  eslanle  liom  jiina,  koinponns  Hnjn  mal^ojajn  kom- 
ponaĵojn.  Do  nl  M.  K.  Ciurlionis  lu  muziko  esti.s  aparta  mondo. 
<‘ii  kiu  li  vivis.  Li  eslis  Irnsorhilu  per  mtizika-inaniero,  knj  per 
eikloj  li  pensis.  Tiim  priismnnieron  li  enpoiiis  ankaŭ  en  1a  pentr- 
arlon:  li  |>ciiln:ts  liihlojn  eikV.  I.  e.  pmuis  iajn  hMiion  knj  evolii 
igas  ĝin  jier  adekvataj  vari:inloj  ei  en  hildoj;  ĉiti  de  tiaj  bildoj 
l>er  sia  agordiĝo  adeKsnhis  :il  soiinlnj  pnrtoj:  Andante,  Modc- 
rnto,  Allegro.  Schvrzo,  riiiatr;  Hn muniere  li  kreas  ciklojn  de 
bilHoj  nomihijn:  Mnrti  Sonjifo,  Siiiki  Sonnto,  Pirtimi<hi  Sonalo. 
Scrpenla  Sonalo  k.  t.  p.  do  I.  e.  en  la  mondo.  kie  nenio  estas 
konstania.  nenio  cslas  re;il:i.  kie  eio  eslas  nur  fransiormiĝoj  dr 
sonoj  kaj  rilntado  rle  liiij  Iransformiĝoj;  en  la  morujn.  kic  pro- 
<M»o  in<*nt  k4nwisttg:is  siun  es<nK*on;  4iljs}>i«<xi  ĉi  He  ne 

ekzistas:  li  hone  komprenis  anknŭ  la  clcman  gcnezon  de  la 
ri<ichl:i  niondo.  ĝian  Klenr.m  krcriĝoji  knj  imtiniii,  kie  konslanlo 
aiBkaŭ  iie  «kziMtais.  Tial  K  kreas  en  siaj  liildoj  lo  .iiondojn.  kie 
oio  fltBas,  kh?  lo  objeikl:i  n?al<M!o  ersta»  h>  mahhMvsia,  lnH.sifJotdo. 
Ln  mondo  de  pentrisloj  ĝis  luin  esfis  iom  postresHrtln  de  la  nun 
reganta  opinio,  ĉar  1n  penlrisloj  rigardis  In  mondon  {>er  okuloj 
de  miivaj  renlisloj:  .M.  K.  ('.itirlionis  la  postreslinlan  pentiarton 
reproksimigis  nl  opinio  nuiitempa.  al  srienr:ij  nlmililoj,  slarigis 
la  penlrnrlon  ree  sur  vojon,  sur  kiu  iranln  ree  ĝi  povu.s  rericcvi 
signifon,  kiun  fVi  hnvis  cii  sihj  plejhoiiaj  leiiipoj,  sed  nun  perdis, 
fordividiĝanln  de  vivo  knj  sin  feimiiiln  »*n  sinj  mallarĝnj  proh 
leinoj  leknikuj.  M.  K.  Citirlionis  inHllonge  vivinte.  nur  37  jarojn. 
kaj  des  pli  niallongc  laborintn  por  penlrarto  (ntir  8  jarojn). 
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|»li  o|  2(11)  Itrfni^ojfti  r*ri  Liiij  N  «n  joiin 

^l.inlji  Irrnitnlo  ili-  hŭroiiniioj,  %ril  nntutU*  in4j%iro  kij  it%rif)aiilo 
nial|irokMnir  nnlACkuriiilr  i  iujii.  Tial  lin  kiruilo  po^ccliit  nrAti- 
iI:mi  «n^iiifiHi  i*n  ki  kulltir;i  luii  ;irlri  lii%l«nio. 

Cis  nuii  hi  pf-iilrnrlii  ili*  M.  K.  Ciurliofiis  f*ii  i'k*li  rlaitdo 
iniillc  c%li%  konala;  niir  cn  Ru%iijn,  kte  li  untaO  b  milito  iiarlo- 
prcnift  cii  ekspozicioj,  li  r%li%  ullc  %alortf(ala  iprrfific  dc  ..Mir 
lNkusivir*|.  Seiiduli**  liti  fPHno  Intkkiĥ  (IKv<i%lifi(«*%  cn  Kŭr*nm 
kiain  lipj  pcfilrujoj  r.%lo%  alirclilnj.  cvlaiilc  rlpriiflilaj  cii  la  i?alr- 
rio  kfoila  jr  lin  iionio  kaj  inalfcnnila  lu  20  <lr  ok(*>l»ro  t*i  KaU' 


tmj  -M  K  ^  lor*  * 

l.il«>%U)0  —  )  r\-..  ♦.  f 

L  iuu/ik««  M  K  > 
r«%l||p%  IMullc  <L  k€iMiii.*!«i|.j--«f  «rf  ^ 
iriMifOi.  naii/ika  poaaao 

Firkani»  iioo  H  ovlt^o—kir  ^ 

<lr  |*s  isvdMi^i.  nm  dtmmik  rmmrnt^ 
multr  koniprmibi  kaj  «cd 

%la<loj.  kk4  Irr  irJ^rcsA  Unmmtmm 


o  it  fr:  K  V  o 


l'KTKH  IIK.NOITCi 

Kirl  Klandiulnndo  nrkonuln.  Ii<*l  c%la%.  |K>r  la  momlo  kiu 
rlrnfliĝuv  vonnnc  cknlcr  niaj  liinoj.  nnkaO  In  Flandra  kum|Mi- 
nislo,  Prfrr  lirnoit,  iinu  cl  iiiuj  plrj  puraj  Inmrn.  kaj 

kiun  tiin  po|M;lo.  kicl  %ian  gniiidnn  licroldon,  (*%tn%  cnfcf7ninl:i 
cii  la  koro. 

Kn  llarcllK*kc  ĉc  In  hordoj  dr  Ui  iKric,  cn  Okci<lt‘nla 
l*'liindriu,  In  17nn  dc  Aŭgiivlo  Dklt.  nu%ktĝi%  li  dc  %iniphij  Ko- 
iiioj;  lin  pulro  c%li%  kIu/c%lro,  lionio  kuri  inuzika  talciito;  li.i 
putrino  RoMalir  Monnir.  fluiidm  fllino,  kiin  nnlurdcvrna  %rnl% 
por  lcatro  kiij  <lrk1amurto.  Dc  pcdclo,  %uinlcnipc  orgciii%lo. 
Pirtrr  Cnrtirr,  kapuhln  viro,  li  riccvi%  %inn  unuaii  fnurikin%lru</ii. 
hn  1H49  II  koiintiĝi%,  dum  vojnĝclo  nl  Rnivclo,  kun  la  „Profclo" 
ilc  McycrlH*cr.  kiun  li  incmori%  kicl  ion  nc  forgi‘%chlan.  Ui 
ilckkvinjuni.  kuin))uni  juniilo  kninponi%  kuj  c%lri%  jtiin  liuni  %iiiii 
propruri  tniiKiknn  cn  l:i  viluĝu  cdiikcjo.  Al  Hru%clo  li  iri%  por 
%liidi  fortcpiunoii  kuj  lu  liurmoiiion  cn  l:i  licu  tnu7iklcmi‘jo  diim 
lu  cvlrudo  de  FV//f.  Kn  1H54  li  uktri%  In  tiniinn  |in'mion  dc  luir- 
iiionio!  Ln  %ckvunlnn  juron  li  koiikiinkis  por  la  prcmio  flc  Romo, 
kiij  ulingis  Iti  duan. 

l)c  liuiii  plivustiĝis  lin  miiiiklnlcnlo  £/1%  %olidii  ninliircco. 
Kii  1857  ukiris  lirnott  lu  iinitao  pmnion  dc  Homn  |>cr  .  lui 
Morlo  dc  .\hcr'.  |)o%l  kio  li  ukcepli%  iirlvojuĝon  nl  (icnnuiiujo; 
li  vi7lli%  %in%ckvc  Lripziij,  Drrnirn,  Prnhn,  lirrlin  kaj  Mŭmhrn. 
f)iini  liii  vojuĝo  inulluj  cslonUciiioj  %cndul>c  ckĝ<‘nni%  cii  li. 
<'{ir  liniii  li  jum  scndi%  nl  In  .Vkndcinio  mporloii  pri  lu  Kl.indnj 
iiitizik.Nkolo  kiij  ĝin  cslonlcco. 

Lu  knpricn  .%orto  kondiiki%  lin.  kiu  cn  %i:i  proprn  Inndo  jn 
luŬdon  %<*<l  nc  %ulujroii  giijni%.  ;il  Parizo.  kic  li.  ki<*l  orkcslrogvi- 
dnnlo  dc  In  . . .  OffcnlMich^aj  „RoufTc%  Ihirii4cn%**  lnhontkiri% 
)M'nc  %ian  vivpiinon.  Oni  konu%  iinckdolun  dc  l:i  juna  c%lr*).  kiu 
duin  inlf?rukfo  dc  ..Orfco  cii  la  Iiifcro*',  cn  In  kcloj  dc  In  lcnlro. 
ktin  la  iil  li  ninikuj  niuziki.%loj  ripctis  %ian  ..Rc<|tiicm*\  Hc  In 
vpriln  OITciihurlt  %urpri7.is  lin  umifojc.  jc  lii  miro  dc  Pclcr,  iv 
r  frcŝu  furo  dc  ..grnnda  nrlo**...  Po%l  unti  jnro  li  forktiriv  cl 
liuj  .Ĥiinĝnnimnj  lokuj  knj  rciris  nl  llru%clo.  l.in  ..Tc  l)i‘iiiir*  Ini- 
li%  lic  sukre.sun  cn  lHŭ:i.  kicl  iinkiin  liii  ,.Rc<|iiirnr*. 

.S<?d  nur  tiuin  la  „vcm'*  Pclcr  Bciioil  ckninlkovri%  %ian 
proprun  vojon.  Lu  onilorio  ..LucifiTO**  c%lii%  lu  iinuu  ĉcfvcrko  d*- 
Minoil,  kiti  fiiris  lin  Itij  In  ĉcfo  ilc  Iti  miiztkn  moviidn  cn  Klnn* 
drnlnnilu.  La  \‘orko  konktris  po%I  Hriivolo,  anknŭ  Gcnlon  knj 
.Vnlvcrpcnoii,  cn  IHH.‘I  ĝi  csli%  liidulii  cn  Purizo;  cn  IHH\I  cn 
Londonu 

Po%l  Lucircru  vonis,  kiel  iio\u  grundii  vorko:  ..Ui  .Skcldo'*. 
Ui  iiniiii  liidiido  dc  liii  cd  orulorio  okiizi%  cn  .Vnlvcr|M‘iio  cn 
IM)9.  Rcnoil  prikuiiln.%  cn  ĝi,  inipoiimniiicrr,  In  .Skcldon.  la 

(•)  IJpnrolti:  Pclr  H^iion 

(*)  llnrcllMskc  n  „HnrllM*k*';  iiiulgnind:i  ^nlugo  cn  OkcJ 
dcnln  Flniidrio  ĉc  lu  horilo  dc  lii  l.iŝc.  uMliin  rivcrn  dc  Itt  .Skcldo; 
tii  kiinriliiĝcjn  dc  l.i  dii  rivcrnj  c%l!i%  (icnln.  K%lii%.  kc  Ih  nnll 
ŝlnlis  rcshiill  cii  lliirclhokc  ripn/nnlc  dc  %i«j  |>rofc%4nj  nkmM>j 
kiij  vcrknnlc  mullc  dn  %iiij  |>lcj  hclnj  kniiloj. 
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lan()rivt'r**giin  k'iu  iiDiboU%  %c  um  frnn*  h 

f>Silrujon 

l)c  iLum  nripv  Prtcf  fl«-i>«ff|  kWI  koSDpoAi-t 

Irogvidniilo  %ar  U  naodri  DiariVvivn 

kirl  (iounod  kaj  Uŝtl.  e«lr»  akrrplalaj  rm  tej  ilu 

«rrslado  eMift  fr«la(a  prr  •pcoalaj  •nDjiikfe:*- j 

I..a  Iria  iDurikmunuairnto  m  khi  U  j-4n-  kv^i^i 
forlon.  r%la%  b  gig^nta  oralorio-.  J.a  MiftP> '  Tstoi 

rn  U  aiio  rhlr  nr  •u|>rrila  iimlrajo.  rs  kja  -  «^fmi 

I  IkaLrnigata:  ĝi  r%la»  kirl  ĉtuj  lUJ  •rri'f)j.  frrake  Ar 

Inrĝrfmpunta  dmmj  forlo  kaj  gnUNla  ■nrrika 

Krom  tluj  vrrkoj  B«*oot(  «erlu»  aBkomt*  U 
Injii  flmniojii  ..(.harioHt  Cordnf/  k»r%  ««r-lant  <-:-T.av«M  Lr 
mBĴ%trun  motivon  dr  U  .MarŝtilUritrr  ^La  P^cra  4t  * 
kaj  .Ĵinrlo  dr  (ŝrldrrlnuif  ,  la  ..Hubtn»i.nikioto  .  gisagiivaa 
k:inlo  )r  1*  honoro  dr  U  pUj  faMi  arfprartr)a«j  flartidra  li  ■Mrt 
( «11%  %aiiil«'inp«‘  la  krcinlo  (U  %f>r<«>.  kiu  antaŭ  li  prrvkrŭ  .mlh 
pmklikila.  nofne  la  .Jnlankrmfaio** .  fVe  Jkt  Wtrt4d  'uT  («JĴrt 
la  mondoo!")  ilM7Hi  krei%  M  la  proluti|K>o  dr  tia  dHliLafta 

fclvrrkcto.  kiu  dr  liam  nr  pio  r%ia%  vaprnta  r%r  tir  4r  li  ftlfei 
infunkanljlo.  kiun  Hcnoil  vcrki%  jr  ITtonoro  dc  U  firj  immm 
iirlM^ro  An(ver]>etiaT  ..\'an  Rij%wijrk**  kantaio  IIHM  ka«ft 
knm  la  vcrko  alcvtuv  «aman  noblaii  •m^trvan  kaj  U  mmmm 
maj%lran  |)«>von 

1.0  orolorioj  .1.0  Muzn  dr  la  Hi%|or»4>  .  Hr|n«>'  Jjŝ 

(>cnio  dc  In  Palrujo*.  ..lai  Plor-  kaj  Trinmfkaato'  ««•  rl  la 
plcj  rmincnlaj  kr«*aj<>j  dc  Rriinil.  flaiikr  dr  grofHla  tmHmLtn  4m 
«'nmhromiizikvrrkoj  kaj  niullaj.  Irr  UlindBĴ  kanlcj  iiilrr  kiuj 
hi  helcga  hiinno  ..Mia  palrinlingvo**  UO  rarma  ««rvijn  4t  Kkms 
Urnth.  kuiiiplrtiga%  la  longan  aron  dr  U  vrrkoj  4r  Betto%i 
Ln  Hiiii  d<*  .Marlo  1901  Pctrr  H«*n«>il.  la  .  Krvtvoiafkrik*  4r  U 
I  landmj**  k'iH  unu  el  nMĴ  poeto)  imnia  thi  fM  liale  f-%ft%  !«• 
pr«  nilu  dc  %ia  jHtpolo. 

Kn  la  knroj  dr  1a  Haiulrian«»j  li  «UOrigai  iH-trfrbHaii  H 
\<*n.  Ciujarr  ok*izM%  ni  .\nl\cq»mo  ludadoj  dc  Uaj  grAadaj  vrt 
koj.  orgnnizilaj  dc  %pecialr  por  tin  crlo  fondiia  U  IV- 

Irr  B«‘noil-%(»ciclo.  -  kaj  kun  la  srnpmnicma  ki»nUbm*  4r 
grundcgaj  t'iomnia%oj.  Benoil  r%lav  por  la  KlaiMlriiajuj  im  kit» 
SmrtaiM  c%la%  jMir  U  r.choj  Niir.  Brtioil  drva%  ankomŭ  cMi 
..mMlknvrila**  de  U  Kŭmpa  rourikmofHlo!  tia  Utnn  «-%ta%  |ieoHfmki 
lr«‘  mnlprok%im«'ii  (mn%  la  liniojn  dc  lia  |»alnij«>  ««4  liaj  vev. 
Koj  fari%  lion  krotii  krikaj  c%r>rpl««j  ankoiaŭ  tM*  Tvi>  4e 
p(*n<lA%  purtc  dr  inalrriaUj  kaŭioj.  nr  «*ir  oni  «li^jMiav»»  U  pe%Tirta 
Injn  fiomm:\%ojn*.  |MHir  dr  la  iiuiifrnrnfrco  ktun  U  laprni 
loj  moniras  konlmŭ  U  vrrkaro  dr  Hcnoil. 

Kicl  nckrcdchln  |m*v*i*  Ujni.  la  plcj  l•rlaj  •«‘vkoj  dr  fle««*4L 
c%hi%  «‘^Nin  anknmŭ  nefvreviUj!  PUiKiriaiioj  c%pcra%.  kc 
ki  lk.*«j  janij  nnda  rldoiio  dc  liaj  \eik«ij  t*katr>%  Virl  (i!!*  g^ 
nliaj  landoj  jaiii  l(»ng|riitpr  e%lu%  okarinla  N«r  Itatii  H>mI| 
|M>\i>%  c\li  r«(imala  cn  ck%|rrlan<lo  Uŭ  via  %«Ta  «alom*  lUfVUl 
liuj  ĉi  krlkaj  Nimoĵ  kiuilahon  fMnc  veki  hrtB  <U  knimmmo 
nril.  ktii  ('%In%  ngiini  de  hĵftmpa  %igntl«>  lUia  mm  rt4m  eilftft 
Aŭlingila.  Htm4nl  Ma. 


(Ikiŭritjo  de  la  dua  paĝo) 

Ln  Aclmiiiislracio  kuiiiuiiikas  c*i  suhc'  iiilcTc*saii  stalislikoii. 
Nur  uiiu  rigurdoii  jc*tu  ul  la  rifcruj  kiij  vi  Iruvos  la  plcMiduii 
kuj  licdpkrion  pruvc  iiiutivitaj.  Koiiipuru  la  cifcrojii  kaj  vi 
kuiislulos,  kc  lu  granduj,  furlaj  nacioj  propurcic  ne  egulas  la 
viglcniun  clc  la  ninlgnindaj.  Kslus  landuj,  kies  inlcrcsi^o  povus 
sc*rs'i  jc  niudclu,  kuj  sc  el  ĉiu  lando  cvidcnligus  saiiia  kom- 
prcnu  kuj  kuii.sciu  1ic1|r*iiio:  Liieratura  Mondo  aperus  re- 
ijule  kaj  dudekkvarpaijt'  kun  pli  iiilcriiaciu  enhavo.  Tiaiii  ni 


nc  dc*vus  kcmscTvi  hoiic^gajn  originulujn  manuskriptujn  cn  la 
lirkcstu  pro  nianko  de  toko,  kaj  ni  povus  plcnc  cfcktivigi  su- 
pirulan  revon:  itiViji  projrainon. 

La  konslanta  dcticilo  pruvas.  kc  nc  prufito  kuntciiis  la 
Hc‘duktan  Komilatoii  kaj  la  Elduiiaiitujn,  scd  lu  niajcsla  idco 
..svrvi  at  la  kulturo  dc  Espcranto'*,  Ni  farus  niun  dcvun,  faru 
aiikaŭ  vi.  V.  E.  A.  bczunus  IO.(M)0  mcmhrojn,  „fIeroldo  de  E** 
4000  uhonantojii: 


LITERATLKA  RONDO 

S  VR  VIVi;  MILO.S  Kl.  1.4  CES  I '.MII.OJ  POK  1.4  RKZISTO. 


Servoprclc  pur  lu  muvadu  ulcndas  mcritilan 
subtcnoii 


I.ITKKATUKA  .KO.ViKO 


MIA 

KkllVluABORAATAUO 


Lorifii:  RR104;.H  (AHIfLKT),  J.  «K41I  VAHAH  (RAKULLO^ A).  HKLMI  A 
IIILDA  DKI.SL^  (TALLI.\^'),  \IHOLAO  IIOHLOV  (ZAOKKR),  IVA\  H 
KRi:.STA\OI'F  (PIKDOF),  A.  .MAZZOLI\l  (rLKMO),  JA\  VA\  MCHOOH 
(A.\TWKKFi:v),  TIRERIO  MOR4KIIĴ  (RUCURLSri).  FAUL  \TL£\  (HTOUK- 
HOLM).  K11.MA  L.  ONMO\D  (LO\DO\),  FirTRO  fi(TOJA\  (OR\EVE),  M. 
NOLOVJfr:V  (\OVI  HAD),  DKO  LE0\0  ZAMfr.SHOfr'  (VAR.SOVZO),  KATMO\D 
S€'HWARTZ  (FARIN).  J  J1  KVNTA  (C'Zfr:\NTO€TIOVA),  NTA\1NLAW  RR4U\ 
LODZ),  Hfr:\RIKO  NEFFIK  (TALLI\\),  D.4\lfr:L  fr:TUtIfr:iI  (F.4KIN)*  KA\0\l. 
NTA\  KA.IfAKTT  (R  R  AT  I N  L  AVA),  R  U  D.  HROMADA  (FRAHA) 


4BOK4KTOJ  »E  ■.ITEB4T1JK4  IHOKBO 

mia  PARKIVTKZOLk  P  O  K  K  Z  K  R  P  L  .4  R  F  TR^RITAJ) 


Austrujo  .  . 

8 

(12) 

? 

Kosta-Kiko 

.  .  .  1 

- 

Australio  .  . 

6 

— 

Kuba  .  .  . 

.  .  .  1 

— 

Argcntinio  .  . 

3 

- 

Kanado  .  .  .  , 

.  .  .  2 

— 

Belgujo  .  .  . 

— 

(31) 

Latvio  .  .  .  , 

—  ! 

Bulganijo  .  . 

19 

— 

Litovio  .  .  .  , 

.  .  .  9 

— 

Brazilio .  .  . 

1 

— 

? 

Meksiko  .  . 

.  .  .  1 

— 

Britujo  .  .  . 

35 

(d) 

Nederlando  .  , 

.  .  .  8 

-  ? 

ĉehoslovakujo 

9 

(61) 

1 

Norvegujo  .  .  , 

.  .  3 

Danujo  .  .  . 

1 

— 

Nov-Zelando  .  , 

.  .  .  1 

— 

Bstlando  .  . 

16 

(5) 

Persujo  .  .  .  . 

.  .  3 

Finnlando  .  . 

10 

Polujo  .  .  .  . 

.  .  .  25 

— 

Francujo  .  . 

13 

? 

? 

Rumanujo  .  .  . 

(25) 

Germanujo  . 

72 

— 

Rusujo  .  .  .  . 

.  .  17 

(10)  ? 

Hungarujo  .  . 

43 

(70) 

Svedujo .  .  .  . 

—  V 

Hispanujo  .  . 

28 

—  . 

Svisujo  .  .  .  . 

.  .  U 

—  ? 

Hindio  .  .  . 

2 

— 

Turkujo .  .  .  , 

, — 

Itnlujo  .  .  . 

10 

_ 

? 

Usono  .  .  .  . 

.  .  12 

— 

Japanujo  .  . 

11 

(10) 

? 

St.  Vinccnto  .  . 

.  .  1 

— 

jugoslavio  .  . 

3 

? 

? 

443 

(232)  =  675 

Monata  cnspezo: 

675  X  I0.(X)0  =  6,750.001)  huiig.  kro. 
Monata  elspezo: 

Presado  .  .  5,5(X).000  hung.  kro. 
Poŝtkosto  1,500.000 
Administrado  1,000.000 
Kliŝado  .  .  500.000 

Div,  elspezel.  500.000 

9,000.000  hung.  kro. 
La  monata  dcficito  2,250.000  hung.  kro. 

Ni  aldonas,  ke  kelkaj  el  niaj  klientoj  kaj 
rcprc/cntantoj  ankoraŭ  ŝuldas  dc  longa 
tempo  kaj  tiuj  suldoj  supcras  la  sumon 
hung.  kro.  12,000.000. 

Bonvolan  trarigardon  pctas 

la  Administracio, 


ABONPREZOJ  DE  LITERATURA  MONDO 


Por  I  jaro :  144.000.  Hung.  K.(2— 2.10  dol.  aŭ8  ŝi .  5  p.) 
.'/*  -  72000  . 

„•/4  „  45.000  „ 

aŭ  egalvaloro  en  kia  ajn  mono  transkalkulita  laŭ 
kurzo  de  Zŭrich  de  l‘pagotago. 

Po  ekzemplero :  12.000  hung.  Kronoj-j-poŝtelspezo 
(enlande  IO®/o,  eksterlande  20o/o  de  la  sumo). 

Por  libnstoj  33'/3®/o  da  rabato. 


La  abonoj  komenciĝas  de  Januaro  aŭ  julio. 

Scndu  la  abonsumon  en  rekomendita  letero,  per 
poŝtmandaio  (el  Oermanujo,  Svisujo,  Nederlando 
Austrio,  Francujo  k.  t.  p.),  aŭ  per  banko  por  konto 
Nro  10876.  deHungara  Esperanto  Institutoĉe  Hung 
Reĝa  Poŝtŝparkaso  aŭ  ĉe  Hung.  Ĝenerala  Kredit- 
banko  Budapest  se  tio  ne  estus  ebla :  al  la  naciaj 
reprezentantoj  de 

LITERATURA  MONDO 


I  Sensacia  sukceso!  I 

=  Antaŭ  du  monatoj  aperis  ^ 

IVIKTINOJl 

=  romano  de  JULIO  BAGHY  ^ 

M  en  1000  ekzempleroj  = 

ŝ  kaj  hodiaŭ  estas  ricevebla  = 

^  nur  160.  Baldaŭ  eiĉerpiĝos  ŝ 

m  Mendu  senprokraste!  | 

ŝ  Hungara  Esperunto  Instltuto  ^ 

Badapeot  VI,  Kdtvdii-utca  S 

■iMIIIIIIIIIIIIIII^^^^^^^^^ 


nlNFORMOJ" 

de  Esperanto- Asoeio  de  Estonio 

pstas  In*  leginda  ankaŭ  por  neeslonianoj!  Pri  lio  ĉi  koii- 
vinkiĝu  —  mefidu  hjj  s|)ecimeiuin  numcron  (aldoDante  ros- 
pnndkuponon)! 

„Inforinoj‘*  estas  monuta  gazelo,  aperanla  jam  pli  ol 
Iri  jarojn.  —  KunAlantaj  fakoj:  Debatejo;  lingvaj  demandoj; 
recenzoj;  korespondadresoj;  kroniko  kcel.  —  Kunlaboras 
dudeko  da  spertaj  gcsanoj  estoniaj  kaj  ulilaiidaj,  bonc  kona- 
taj  en  la  osperontista  mondo. 

Kelkal  ĝlH  nun  aperlntaj  arlikoloj:  Cu  „nno'\  nsuoiiiu** 
aŭ  Mpino**  *?  —  Esp-istaj  vojaĝoj  al  la  Nurnbcrga,  la  Vieiia 
kongresoj,  —  al  Stokbolmo.  Budapesto.  —  Kiel  oni  paroladu 
(atentigoj  al  propagandistoj).  —  Estona  klerininistro  favorns 
Esp-on.  —  Esp-o,  scienco  kaj  eklezio.  —  lom  pri  Hngvoj.  — 
Esp-o  kaj  ŝaki.  —  Kie!  oni  espcrantistiĝis  (cnketo).  —  Eslo- 
naj  proverboj  klp.  ktp.  —  Spcgulo  de  esperaiilismaj  pensoj 
cn  cstoiiaj  mensoj !  —  Abono :  1  jaro  —  ‘2.50  Sv.  fr.  K  ^ 
0.75  Sv.  fr.  Anonroj  (ĉiaj)  nur  5  Sv.  cent.  por  1  kv.  cm.  — 
Anilnlstrejo:  Tallinn,  Estonio-poŝk.  6. 


KVAR  PUNKTOJ 

instigas  nepre  aboni  a1 

Heroldo  de  Esperanto 

Ĝi  estas 

Duonsemajna 
Aktuala  llustrita 

Grandformata 

Senpagajn  specimenojn  petu  de  la  administracio 

Horrem  b.  Kdln,  Germanl. 

Reprezentanto  en  Hiingarujo: 

Hungara  Esperanto  Instituto 

Badapent  VI,  EdtTds-atca  8 


Jus  aperis 

Gazetkatalogo 

d€ 

Hungarlando 

por  la  jaro  1926 

Eldonas 

Rudolf  Mosse  A.  S. 

intemacia  anoncificejo 
Budapest,  VI.  keriilet,  Podmaniczky~utca  49 

,Ie  deziro  al 

anoncintoj  senpage  kaj  afrankite 


POI.A  RKPKRASTISTO 

unika  guzeto  esperanla,  kiu  aperas  en  la  lando  de  iiia 
Majstro,  rcdaktata  de  s-o  StHnislaw  KaroIczyk 
cnhavas  konstaiitajn  fakojn: 

PROPAliANDAN  FAKON  (eii  pola  lingso),  sciigaiita  pri 
sukccsoj  dc  Esperaiilo, 

POLLANDAN  FAKON,  konsislanlun  el  arlikoloj  pri  pola 
literaluru/  socio,  hi.sturio  klp., 

KRONIKON  el  pola  Esperanto-iiiovado  en  pola  kaj  Es- 
peranlo  lingvoj, 

RIBLIOliRAFION  receiizaiituii  pri  Es|)eraiilaj  verkoj. 

EKSTERLANDAN  KHONIKON  en  imla  lingvo 

kaj  iiiultajn  alinjn 

Clu  eksterlundaiio  iiiteresiĝaiitu  pri  laiido,  eii  kiu  vivis 
kuj  agis  nia  karn  Mnjslro  eknbonu  luj  In 
POLA  ESPERANTISTO’n 

Ni  akcTptus  REPREZENTANTOJN.  kiuj  riĉevas  2b%  de 
disvnstigitaj  numeroj  dc  nia  gazeto. 

Jarabono:  egalvaloro  de  0  orfrankoj. 

Adreso:  „Po/a  Eiperantisto**  Widok  19,  Warszawa,  Polujo. 


EKKONU 

la  novan  movadon  de  Oomoto,  kiu  celas 
venigi  mondon  morale  unuigltan  per  Dia 
gvido,  plenan  je  amo,  kaj  decide  kompletigi 
la  reformon  kaj  rekonstnion  de  la  mondo. 


„00110X0” 

monata,  Esperanta  gazeto  vin  kompleze  gvi- 
dos  a!  la  elklariĝo  de  tiu  grava  movado. 

Senpagan  specimenon  postulu  de  la  oRcejo 
Jara  abono*  2.40  Jenoj,  4.80  Sv.  Fr. 

kaj  ĉiu  egalvaloro.  La  abonmono  estu  sen- 
data  nepre  per  poŝta  mandato  afl  internacia 
respondkupono.  Skiibu  la  adreson  legeble. 

OOMOTO  PROPAGAMnO  OFirKJO 

K4%lEOK  A.  KIOTO-FU  J4P4!VU.IO 


Olobu»  prcMrtinslihilo  A.  S..  Budapcsl.  Direbtoro  Nlbolao  Bir6 


